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A.6. Potvrda o članstvu u Komori arhitekata i 

planera Crne Gore 

 



Na osnovu člana 124 Zakona o uređenju prostora ("Službeni list Crne Gore", br. 019/25, 028/25 i 049/25),
i evidencije
Registra članova Komore arhitekata i planera Crne Gore izdaje se

POTVRDA O ČLANSTVU

RADULOVIĆ NADJA
IME I PREZIME

Podgorica
MJESTO ROĐENJA

ARHITEKTA
STRUČNA KVALIFIKACIJA

ČLAN KOMORE OD

09.12.2020.
ČLANSTVO VAŽI DO

31.12.2026.

Podgorica, 09.02.2026.

PREDSJEDNIK KOMORE

mr Novica Mitrović

Potvrda je elektronski generisana i validna je bez potpisa i pečata.

Validnost potvrde provjerite skeniranjem QR koda (www.kaipcg.me).

Dokument generisan: 09.02.2026. u 11:28 | ID: oX1tueyW0T4m54xm
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Da je dio tehničke dokumentacije: Idejno rješenje urađen u skladu sa:
- Zakonom o izgradnji objekata i podzakonskim aktima donešenim na osnovu navedenog zakona;
- urbanističko-tehničkim uslovima;
- posebnim propisima koji direktno ili na drugi način utiču na osnovne uslove za objekte;
- pravilima struke.

Pod krivičnom i materijalnom odgovornošću izjavljujemo da su svi podaci navedeni u ovoj izjavi 
istiniti.

__________________________
(elektronski potpis odgovornog projektanta)

Nadja Radulović Djuranović
za projektanta odgovorno lice (ime)

__________________________
(elektronski potpis odgovornog lica)

Podgorica 10.06.2026.
                   (mjesto i datum)

___________________________________

1 Naziv projektovanog objekta 
2 Mjesto gradnje, planski dokument, urbanistička parcela, katastarska opština, katastarska parcela
3Idejno rješenje, idejni projekat, glavni projekat, projekat izvedenog stanja, projekat održavanja
4Ime i prezime odgovornog projektanta
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A.11. Urbanističko-tehnički uslovi 

 

















































































































 

 

 

 

 

 

 

 

 

A.12. Projektni zadatak 

 







TEHNIČKO ISPITIVANJE I ANALIZE , OBAVLJANJE STRUČNIH POSLOVA IZ ZAŠTITE I ZDRAVLJA NA RADU, 

ZAŠTITE OD POŽARA I ZAŠTITE ŽIVOTNE SREDINE; PROJEKTOVANJE, INŽENJERING I KONSALTING 

Bulevar  Pera Ćetkovića 113, Podgorica;   tel/fax: 020 656 920;  069 019 755;  069 075 656 e-mail:  montinspekt@t-com.me

ŠTAMBILJ PROJEKTANTA ŠTAMBILJ REVIDENTA 

OBJEKAT : HALA , spratnosti PV

LOKACIJA OBJEKTA: kat. parcela br. 3222/1 KO Pečurice, Bar 

VRSTA PROJEKTA: PROJEKAT O UKLANJANJU  OBJEKTA 

INVESTITOR D.O.O.  "RUŽA VJETROVA " –  Bar

PROJEKTANT D.O.O. "MONTINSPEKT" – Podgorica

DATUM IZRADE  maj  2026. godine 

ŠTAMBILJ ORGANA NADLEŽNOG ZA IZDAVANJE DOZVOLE 
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PRAVNA REGULATIVA :  
 

• Zakon o zaštiti i zdravlju na radu (»Sl. list CG«, br. 051/26 od15.04.2026 godine ) 

• Zakon o izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 019/25  i  091/25) 

• Zakon o upravljanju otpadom (Sl.list CG br.34/24) 

• Zakon o zaštiti i spašavanju   (»Sl. list RCG« br. 13/07 , » Sl. list RCG«  br.  5/08     

     Izmjene i dopune   i »Sl. list  CG « br. 32/ 2011) 

• Zakon o inspekcijskom nadzoru   »Sl. list  CG « br. 39/ 03,  76/09  i  57/11) 

• Pravilnik o mjerama zaštite  na radu na privremenim ili pokretnim gradilištima   (»Sl.list       

    CG«   br. 20/19), 

• Pravilnik  o planu mjera zaštite i zdravlja na radu   (»Sl. list CG«   br. 38/19), 

• Pravilnik o obliku i izgledu table za građenje objekata  i porodične stambene  zgrade 

     (» Sl.list Crne Gore«  br. 045/25), 

• Pravilnik o mjerama zaštite na radnom mjestu  (»Sl. list CG«   br. 40/15), 

• Pravilnik o sadržaju elaborata o pripremnim radovima ("Sl. list Crne Gore", br. 80/08 ) 

• Pravilnik o zaštiti na radu pri utovaru i istovaru tereta (»Sl.list SRCG«  br. 13/88) 

• Pravilnik o postupanju sa građevinskim otpadom (»Sl. list CG«, br. 19/25 ) 

• Pravilnik o zaštitnim mjerama o protiv opasnosti od električne struje u radnim prostorijama 

     i na gradilištu ( »Sl.list SRCG«  br. 6/76 i 16/78) . 

• Pravilnik o bližim uslovima za postavljanje odnosno građenje privremeneih objekata,  

     uređaja  i opreme  (»Sl. list CG«   br. 43/18), 

• Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja  na radu  od rizika  izloženosti buci  (»Sl. list CG«   

    br. 037/16), 

• Pravilnik o mjerama zaštite i zdravlja  na radu  od rizika  izloženosti vibracijama  (»Sl. list CG«   

    br. 024/16), 

• Pravilnik o upotrebi sredstava i opreme lične zaštite na radu (»Sl. list CG«   br. 135/21), 

• Pravilnik o mjerama zaštite prilikom ručnog prenošenja tereta  (»Sl. list CG« br. 29/15), 

• Pravilnik o znakovima za zaštitu  i zdravlje  na radu (»Sl. list CG«  br. 24/15), 

• Pravilnik o sadržini i načinu izdavanja izvještaja o povredi na radu ( »Sl.list RCG« br.   

    18/93 ), 

• Pravilnik o obezbjeđenju sredstava, ishrane i prevoza radnika od mjesta smještaja  do mjesta rada  

     nazad  ( »Sl.list  SRCG« br.  05/86 ), 

• Pravilnik o opremi i postupku za pružanje prve pomoći  i organizovanju   službe  

    spasavanja  u slučaju nezgode na radu (»Sl. list SFRJ«   br. 21/71), 

• Pravilnik o načinu izrade, sadržini i ovjeri tehničke dokumentacije za građenje objekata  („Sl. list   

     CG“, br. 53/2025), 

• Pravilnik o načinu vođenja i sadržini građ.dnevnika i  građ.knjige („Sl. list CG“ br. 48/2025). 
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1. TEHNIČKI OPIS 
 

1.1  Postojeće stanje 

        Predmet ovog Projekta  je uklanjanje objekta metalne hale sa  dijela katastarske parcele 

3222/1 KO Pečurice , Bar .  Na katastarskoj parceli 3222/1 KO Pečurice u Baru  izgrađen je  

turistički kompleks RUŽA VJETROVA , prema Listu nepokretnosti br 1965 KO Pečurice na 

navedenoj parceli je evidentirano  sedam objekata u   svojina  1/1 "RUŽA VJETROVA  RESORT 

BAR". Predmetni objekat nije upisan u katastarsku evidenciju što je i navedeno u Projektnom 

zadatku investitora. Objekat je spratnosti Pv, izgrađen 2017 godine.  U nastavku  slijedi 

Situacija sa Ortofoto2025 CG  i Situacioni plan kp 3222/1, 3223/1 i dr sačinjen  od strane D.O.O. 

"EKVIDISTANCA" – Bar. 

 

Situacioni plan turističkog kompleksa RUŽA VJETROVA kp 3222/1 , 3223/1 i dr KO Pečurice, Bar 
izrada decembar 2025 godine,  d.o.o. "EKVIDISTANCA" Bar 
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Situacioni plan- hala na dijelu  kp 3222/1 ,  KO Pečurice, Bar 
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Katastarska parcela broj 3222/1 ,  KO Pečurice, Bar-  Ortofoto2025 Crne Gore 

 
 

 
1.1.1 Metalna hala,  katastarska parcela 3222/1 KO Pečurice, Bar 

Predmetni objekat je privremena montažna hala na katastarskoj parceli  broj 3222/1 KO Pečurice, Bar 
je individualni objekat gabarita 14,10 x 20,55 x11,50 x20,55 m; max visine  7,86m. Površina objekta  
je cca 265m2, spratnost  Pv (visoko prizemlje). Objekat  je metalna, montažna hala sa ispunom od 
limenih  sendvič panela. Fundiranje objekta riješeno AB temeljima samcima i temeljnim ab veznim 
gredama. Krov hale  je jednovodan . Krovna konstrukcija je  metalna rešetkasta konstrukcija sa 
krovnim  prekrivačem od  limenih sendvič panela. 
Fasadni omotač objekta hale su limeni paneli. Bravarija je od kutijastih profila i limenih panela.  
Objekat je sa dva ulaza , oba sa južne  strane.  
Namjena objekta je skladištenje za potrebe obavljanja privredne djelatnosti - ugostiteljstvo/ turizam 
(skladištenje plažnog mobilijara, kuhinjske opreme, kuhinjskog namještaja, namještaja za 
ugostiteljstvo i turizam)  , sportska sala). 
Objekat se nalazi terenu u padu sjeveroistok -jugozapad, isti se sa  sjeverne, južne  i zapadne  strane 
graniči sa susjednim objektima a sa istočne strane teniskim terenom. Obod objekta prema teniskim 
terenima je ab potporni zid -ab zidno platno  visine cca 2m, pa je  ovaj potez ograđen visokom 
metalnom ogradom. Na objektu su ugrađeni horizontalni i vertikalni oluci. 
Objekat ima obezbijeđen vodovodni priključak, elektro  i odvod otpadnih voda.  Objekat nema 

ugrađenu sanitarnu opremu i vodovodne instalacije. 

Od elektroinstalacija ima el instalacije reflektorske rasvjete ( 4 reflektora) i el instalacije za 

pokretanje rolo ulaznih vrata koje su  povezane sa RT  (industrijska el.energija).   

Kota poda hale je u nivou pristupnog  betonskog platoa ispred ulaza sa južne strane. 

Komunikacija u hali  je  omogućena sa  dva ulaza. Osvetljenje hale je obezbijeđeno  

reflektorskom  rasvjetom. 

   
U nastavku slijedi fotodokumentacija sačinjena  29.01.2026 godine. 
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Jugoistočna fasada objekta hale na dijelu kp 3222/1 KO Pečurice, Bar 
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Istočna fasada objekta ( dio  prema susjedu na udaljenosti  
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Južna i dio zapadne fasade 
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Zapadna fasada 
 

 
 

Unutrašnjost objekta 
 



 Projekat o uklanjanju  objekta   

  27 

 
Istočna  fasada objekta hale 

 

 
Unutrašnjost hale- ulazni dio 
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1.2 Uklanjanje objekta 

Predmetni privremeni montažni objekat hala na katastarskoj parceli  3222/1 KO Pečurice , Bar  

ukloniće se demontažom konstruktivnih elemenata. Objekat se uklanja do kote betonske podne 

ploče. Uklanjanje se vrši redom kroz sledeće aktivnosti:  

1. oslobadanje objekta od skladištene robe i namještaja (plažnog mobilijara, kuhinjskog

namještaja, opreme za ugostiteljstvo i turizam itd,  utovar i transport na lokaciju koju odredi

investitor);

2. rekonstrukcija vodovodnog priključka uz predhodno izvedenu manipulaciju na vodovodnoj

mreži sa svrhom obezbjeđenja priključka za potrebe  izgradnje novoplaniranog objekta,

zatvaranjem sektorskog ventila u odgovarajućem šahtu  uz prisustvo stručnog lica kompleksa

rizorta  i ovlašćenog lica iz D.O.O. "Vodovod I kanalizacija " Bar

3. isključenje objekata sa elektro mreže i rekonstrukcija priključka sa elektrodistributivnog

sistema od strane stručnih lica CEDIS-a;

4. demontaža  električnog motora za rolo ulazna vrata;

5. demontaža horizontalnih i vertikalnih oluka;

6. demontaža spoljašnjih rolo vrata (6 kom) ;

7. demontaža fasadnih zidnih sendvič panela;

8. demontaža krovnih sendvič panela;

9. demontaža rožnjača;

10. demontaža glavnih nosača (rešetkasta krovna konstrukcija);

11. demontaža noseće konstrukcije  zidnih panela (spregova i stubova);

Planiranje i priprema: Prije demontaže izvođač radova  izrađuje detaljan plan demontaže kojim će 
propisati  redosled demontaže ili rezanja spojenih elemenata i potrebnu opremu. Neophodno je 
provjeriti stanje  veznih elemenata, stanje temelja i ankera. 
Planiranje obuhvata organizaciju logistike – od dopreme dizalica (odgovarajuće nosivosti) , sredstava 
za transport,  do obezbeđivanja dovoljnog prostora za manipulisanje dizalicama. Čelične dijelove 
treba skladišti  na terenu tako da su zaštićeni od  oštećenja u toku čekanja na transport. Dobra 
priprema u ovoj fazi spriječiće kasnija kašnjenja i probleme. 

Spojevi čelične konstrukcije su vijčani 
(šrafovi sa maticama) ili zavareni. Vijčani 
spojevi su  zategnuti  propisanom silom 
(momentom) . Zavarivanje je vršeno na terenu 
( spajanje montažnih modula ili završni šavovi 
na čvorovima). Demontažu ovih elemenata 
moraju  izvoditi stručna lica uz kontrolu nadzora 
uz upotrebu odgovarajuće opreme I 
sprovođenjem potrebnih mjera zaštite I zdravlja 
naradu. 
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Segment krovne ravni 

Krovna ravan 
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1.2.1 Uklanjanje elektro instalacija 
Postupak isključenja objekata sa elektrodistributivne mreže izvršiti zvaničnim angažovanjem stručnih 
lica CEDIS-a, kao i  rekonstrukciju priključaka.  

 
1.2.2 Uklanjanje vodovodnih instalacija 
Izvršiti zatvaranje sektorskog ventila u šahtu,rekonstrukciju priključka izvršiti zvaničnim angažovanjem   
ovlašćenog  lica iz DOO "Vodovod i kanalizacija "- Bar. 
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Primjeri: montaža pojedinačnih elemenata i montaža sklopa 

 

 

1.3  Upravljanje građevinskim materijalom i otpadom 
         Prilikom uklanjanja objekata Izvođač  je dužan  vršiti  klasifikaciju otpada po grupama 
(podgrupama ) i vrstama  u skladu sa porijeklom otpada. Klasifikacija otpada vrši se na osnovu 
kataloga otpada. 
Podjela otpada  prema porijeklu /mjestu nastanka 
a) komunalni- otpad iz domaćinstva te otpad iz proizvodne i/ili uslužne djelatnosti. 
b) proizvodni – nastaje u proizvodnom procesu u industriji, pri radu i drugim procesima, a po sastavu i 

svojstvima se razlikuje od komunalnog otpada. U zavisnosti od stepena opasnosti: 
a) neopasni 
b) opasni 
c) inertni - otpad koji ne podliježe značajnim fizičkim,hemijskim i/ili biološkim promjenama 
 
Uklanjanje  objekta obuhvata sledeće korake:  
a) obezbjeđenje granica radilišta 
b) oslobađanje prostora hale od skladištene robe (plažnog mobilijara, opreme,namještaja itd) 
c) zbrinjavanje i izmiještanje priključaka struje, vode  i fekalne  kanalizacije 
d) demontažu hale: horizontalnih i vertikalnih oluka, fasadnih (zidnih) panela, krovnog limenog 

pokrivača (krovnih panela), rožnjača, spregova, glavnih krovnih nosača, stubova (nosača fasadne 
ispune) . 

e) transport  iskoristivih konstruktivnih elemenata , fasadne ispune i krovnog pokrivača objekta 
f) trajno deponovanje neiskoristivog otpada. 

Zaštita životne sredine i vrijednih prirodnih resursa podrazumijeva trajnu zaštitu vrijednih 
prirodnih i stvorenih vrijednosti u cilju održavanja i poboljšanja kvaliteta životne sredine Podgorica i 
šireg okruženja. Uslove za zaštitu životne sredine i prirodnih resursa treba ispuniti na tri nivoa: u fazi 
projektovanja rušenja, u fazi rušenja i u fazi korišćenja. 

Materijali koji su korišćeni za izgradnju objekta je dominirajući metal, koji ne spada u kategoriju 
otpada opasnog po čovjekovu okolinu.  

Sitni čvrsti otpad koji se prema posebnim ugovorima ne reciklira, odlaže se u sudove  D.O.O. 
"Komunalne djelatnosti " –Bar ih prema ugovoru prazni i otpad odvozi vozilima predviđenim za ovu 
svrhu.  

Osim sitnog internog otpada, koji nastaje,  uglavnom aktivnostima zaposlenih tokom izvođenja 
radova na demontaži objekta  formiraće se  manja količina otpada koju će Izvočač radova odvoziti na  
deponiju namijenjenu za ovu vrstu  otpada.  
Predmetni radovi i njihovi efekti su privremenog karaktera, nema kontinuiranog oslobađanja štetnih 
nusprodukata u velikim količinama. Emisije gasova iz motora mehanizacije će biti,  ali ne u tim 
koncentracijama da se izazove nepodnošljivo širenje neprijatnih mirisa u okolinu. 
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         Takođe, za očekivati je i pojavu buke tokom demontaže hale, s tim u vezi treba istaći da su 
efekti povećane buke privremenog karaktera. 
           U skladu sa zakonskom regulativom  o upravljanju otpadom tj. Pravilnikom o klasifikaciji otpada 
i katalogu otpada (,,Sl. list CG’’, br. 059/13 i 083/16) navedene su oznake tipova otpada prema 
osobinama otpada i djelatnostima iz kojih potiče otpad: 
 

Oznaka Vrsta otpada 

17 04 05 Gvožđe i čelik 

17 01 01 Beton 

17 02 03 Plastika 

17 09 04 Miješani  otpad od građenja  i rušenja 

15 01 01 Papirna i kartonska ambalaža 

 
 
Posebne mjere zbrinjavanja građevinskog otpada 
  
         Shodno Pravilniku o postupanju sa građevinskim otpadom, načinu i postupku prerade 
građevinskog otpada, uslovima i načinu odlaganja cement azbestnog građevinskog otpada (''Sl. list 
RCG'', br. 50/12)  treba  preduzeti sledeće: 

• Demontirane elemente objekta hale slagati organizovano  prema specifikaciji , kako bi utovar u 
transportna sredstva bio olakšan i bezbjedno organizovan 

• Otpad na gradilištu selektovati, tj. skladišti odvojeno po vrstama građevinskog otpada u skladu 
sa katalogom otpada na način kojim se ne zagađuje životna sredina. 

• Odlaganje građevinskog otpada koji se neće privremeno skladišti na gradilištu vršiće se u 
kontejnere  na  parceli. 

• Kontejneri moraju biti izrađeni na način kojim se omogućava bez pretovara odvoženje otpada na 
unaprijed određenu lokaciju. 

• Građevinski otpad može se privremeno skladištiti na parcelu investitora do završetka uklanjanja  
a  riječ je o radovima koji traju ne duže od  60 dana. 

• Građevinski otpad može se privremeno skladištiti i na drugom gradilištu investitora ili drugom 
mjestu koje je uređeno za privremeno skladištenje građevinskog otpada. 

• Investitor objekta nije dužan ( zapremina objekata nije veća od 2000 m³ ) sačiniti plan 
upravljanja građevinskim otpadom. 

• Građevinski otpad investitor, odnosno izvođač građevinskih radova predaje sakupljaču 
građevinskog otpada  

• Preradu građevinskog otpada investitor može da vrši na gradilištu na osnovu dozvole u skladu 
sa zakonom. 

 

1.4  Uređenje građevinskog zemljišta nakon uklanjanja objekata 

         Izvođač je dužan sve elemente montažne hale transportovati na predhodno definisanu lokaciju 
a otpadni  materijal odvesti sa lokacije na deponiju. Investitor / izvođač radova  je dužan: izvršiti 
resekciju infrastrukturnih  priključaka a  teren dovesti u izgledno stanje; organizovati bezbjedno  
odvijanje  pješačkog i kolskog saobraćaja uz lokalitet izvođenja predmetnih radova. 
        Ukoliko dođe do zastoja u predmetnim radovima, objekat obezbijediti od ulaska nezaposlenih 
lica. 
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2. TEHNIČKI USLOVI ZA IZVOĐENJE RADOVA 

2.1 Pripremni radovi 

2.1.1 Osiguranje granica gradilišta u odnosu na okolni prostor 

Kako se predmetni objekat nalazi na dijelu kp 3222/1 KO Pečurice, Bar i dio je kompleksa 
turističkog segmenta to će izvođač radova gradilišnom ogradom , znacima  upozorenja 
obezbijediti zonu izvođenja radova. Zaštita pristupa objektu treba da traje do završetka demontaže 
hale. Naročito obezbijediti potez  prema teeniskim terenima , zbog visine potpornog  zida cca 2m.  
Prilikom utovara transportnih  vozila voditi računa da se ne dozvoli predimenzionisan utovar 
vozila. Zona izvođenja radova mora biti obezbjeđena od neovlašćenog pristupa i prolaza 
nezaposlenih lica. Ukoliko je neophodno prisustvo ili prolaz nezaposlenih lica , on će se izvršiti uz 
saglasnost rukovodioca radilišta prema predhodno definisanom protokolu.  
      Skladištenje neophodnih materija i sredstava  rada  izvršiti bez opasnosti ugrožavanja 
saobraćajnice i sigurnosti lica koja prolaze u neposrednoj blizini radiliša, tj. preduzeti sledeće mjere 
zaštite: postaviti znakove upozorenja, obavještenja i zabrane.  
      Neposredno na prilazu radilištu postaviti tablu  sa informacijama o Izvođaču i Investitoru radova i 
tablu sledećeg  sadržaja: 

 
Tabla sa upozorenjima i znacima ZZNR 

2.1.2 Uređenje i održavanje pristupnih saobraćajnica (prilazi, prolazi, putevi i sl.) 

Da bi se radovi na uklanjanju objekata normalno odvijali potrebno je prema  objektu 
obezbijediti odgovarajući pristup,  kako za sva mehanizovana sredstva,  tako i za zaposlene. Pri 
korišćenju  javnih saobraćajnica i puteva  izvođač radova je dužan na propisan način izvršiti odvijanje 
saobraćaja , ne  dozvoliti  zatrpavanje pristupa  građevinskim ili sličnim materijalom, opremom itd.  
 
Određivanje mjesta, prostora i načina razmještaja i uskladištenja građevinskog otpada 
Građevinski otpad nastao demontažom i uklanjanjem objekta izvođač će  kratkotrajno skladištiti u 
dijelu kompleksa. Nakon formiranja odgovarajuće količine deponovanje će se obaviti  transportnim 
vozilima.  
Ukoliko je neophodno određene količine materijala skladišti na raspoloživom prostoru, radi održanja 
dinamike radova i sortranja jednorodnih materijala, to treba obezbijediti posebne mjere bezbjednosti i 
zdravlja na radu, tj. propisati način razmještaja i uskladištenja materijala. Skladišteni materijal sortirati  
na odgovarajući način kako ne bi predstavljao prepreku i izvor opasnosti po zaposlene. 
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2.1.2.1 Smještaj, ishrana i prevoz zaposlenih angažovanih na rušenju objekata 

Planira se angažovanje lokalnog  izvođača radova na uklanjanju objekta tj. zaposleni će biti 
lokalno stanovništvo sa obezbijeđenim uslovima stanovanja. Ishrana i prevoz zaposlenih će biti 
organizovani  u režiji poslodavca.   

2.1.3 Sanitarni  čvorovi  na lokaciji  rušenja 

Izvođač radova će tokom izvođenja predmetnih radova postaviti higijenski WC na predmetnoj 
parceli  prema Šemi uređenja radilišta. 

2.1.4 Uređenje električnih instalacija na gradilištu 

Svaka mašina mora imati sklopku za uključenje, odnosno isključenje, a korišćene produžne  
električne  kablove zaštititi od mehaničkih oštećenja. 

Sve  električne  uređaje  zaštititi od previsokog napona dodira jednom od mjera zaštite: 
zaštitnim uzemljenjem ili nulovanjem i  zaštitnom  sklopkom. Prije puštanja uređaja u pogon izvršiti 
kontrolu  zaštite od opasnog napona dodira. Ukoliko su elektro uređaji smješteni na otvorenom 
prostoru iste  zaštiti od nepovoljnih atmosferskih uticaja. 
          Kablove  i slobodne  vodove  postaviti tako da se preko istih ne vrši kretanje  i da ne ometaju 
prolaz ili prilaz, gdje to nije moguće izbjeći, postaviti ih  u čvrstu mehaničku zaštitu ili podići  na 
određenu visinu.  
         Za korišćenje ručnog prenosnog alata na električni pogon koristiti sniženi napon  od 42 odnosno 
24 volta. 

2.1.5 Obezbjeđenje lokacije izvođenja radova posle radnog vremena 

 Posle završetka radnog vremena, imovina na gradilištu mora biti obezbijeđena od strane čuvara. 
Dužnost čuvara  je da: 
- Čuva građevinski materijal, mašine, mehanizaciju, sredstva za rad, alat i sve što se nalazi na stom. 
- Za vrijeme dežurstva ne dozvoljava pristup  od strane neovlašćenih lica, osim službenoj kontroli i 

organima policije, 
- U slučaju požara preduzme mjere lokalizovanja požara ili pozove vatrogasnu jedinicu, 
- Obavještava rukovodioca  radova za sva dešavanja na istom, 
- Ne napušta radno mjesto dok ne dođe smjena. 

 

2.1.6 Napomena rukovodiocu radova 

           Rukovodilac gradilišta ima obavezu da sa ovim elaboratom upozna sve zaposlene 
angažovane na ovom gradilištu. 
           Izvođač radova na ovom radilištu dužan je da se pridržava ovog Projekta i da ukoliko je 
potrebno donese aneks elaborata o uklanjanju objekta za dio poslova koji mu je povjeren. U Projektu 
su postavljeni zahtjevi za način organizovanja i sprovođenja mjera zaštite na radu, odnosno određeni 
su kriterijumi  kojih se u toku izvođenja radova  mora pridržavati. Za sve radove, koji se na gradilištu 
obavljaju, a kod kojih  se pojavljuju izvori opasnosti, Projektom moraju biti utvrđene odgovarajuće 
mjere zaštite. Zaposleni koji se ne pridržava propisanih mjera zaštite na radu, ne koristi se ličnim 
zaštitnim sredstvima i opremom i radi protivno upustvima za bezbjedan rad, čini težu povredu radne 
dužnosti. Takvog zaposlenog rukovodilac radova je dužan da udalji sa rada i da protiv njega pokrene 
postupak zbog kršenja radnih obaveza. 
           Ukoliko u toku izvođenja radova nastupe bitne izmjene u postupku  izvođenja radova, izmjene 
se nacrti, ugovore dopunski radovi i sl. Rukovodilac radova  dužan je zahtijevati dopunu i izmjenu 
određenog dijela projekta. 
Nakon okončanja radova  Projekat  se zajedno sa stalnom dokumentacijom mora odložiti u arhivu. 
Projekat mora biti lako dostupan zaposlenim agažovanim na uklanjanju predmetnog objekta, a na 
zahtjev organa nadzora mora se podnijeti na uvid. 
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2.2 TEHNOLOGIJA IZVOĐENJA RADOVA 

Kao što je naprijed navedeno uklanjanje objekta će se vršiti  demontažom konstruktivnih 

elemenata hale. 

Nakon pražnjenja objekta, oslobađanja objekta od opreme Izvođač radova može pristupiti izvođenju 

radova na uklanjanju objekta. 

 Demontaža objekta se sprovodi kroz demontažu limarije, bravarije i demontažu nosećih  

konstruktivnih elemenata. Planirane aktivnosti će se  obavljati korišćenjem odgovarajućih radnih 

platformi , ramovskih skela, makazastih platformi , dizalica sa korpom, auto dizalica i sredstava za 

transport. 

Izvođač može istovremeno obavljati aktivnosti demontaže koje ne utiču na stabilnost objekta tipa: 

demontaže limenih opšivki hale, gornjih i donjih okapnica,   horizontalnih i vertikalnih oluka, zabatnih 

opšivki,  skrivača ispune panela, ugaonih  opšivki. 

 
Limeni elementi 

Nakon tih aktivnosti  slijede aktivnosti na demontaži elektro instalacija, instalacija  vodovoda  i 

kanalizacije  uz predhodno  isključenje objekta sa elektro mreže (i  rekonstrukciju priključka sa 

elektrodistributivnog sistema od strane stručnih lica CEDIS-a),   rekonstrukcija priključka vodovodne 

mreže  i zatvaranja , odnosno izmještanja kanalizacionog otvora. 

Kako su veze konstruktivnih elemenata predmetne hale uglavnom vijčane, to je svaka veza 

rastavljiva.  

Tehnologija uklanjanja predmetne hale ima obrunut red radnji u odnosu na izvođenje tj. dominantni su 
radovi na demontaži.  
a) Demontaža i transport opreme  Pri radovima je  primarni zahtjev  zaštita I sigurnost na radu  i kod 
manje opasnih radova. 
Transport  i zbrinjavanje demontiranog materijala. Posebno pažnja pri spuštanju elemenata, odvoz i 
zbrinjavanje demontiranih elemenata.  
c) Demontaža opšavnih ivičnih limova I oluka. Skidanje u segmentima, te sigurno spuštanje te 
zbrinjavanje demontiranih elemenata. 
d) Demontaža gromobranske instalacije rezanjem u manje segmente sa odpajanjem od betonskih 
držača. Sigurna odprema i zbrinjavanje demontiranog materijala. 
e) Razbijanje keramičkih podova sanitarnog prostora. Zbrinjavanje razbijenih elemenata. 
f) Demontaža  krovnih  sendvič panela. Sigurno spuštanje materijala sa krovne površine, odprema i 
zbrinjavanje materijala. 
g) Demontaža  fasadnih zidanih panela kao ispuna koje ne ugrožavaju nosivost ukupne konstrukcije. 
h) Demontaža nosive krovne konstrukcije  vitalan je proces u uklanjanju objekta  sa posebnim 
zahtjevima za mjere bezbjednosti  pri radu. 
g) Demontaža metalnih  stubova – osnovnih konstruktivnih  elemenata objekta , takođe je zahtjevan 

proces u uklanjanju objekta  sa posebnim mjerama bezbjednosti  pri radu. 
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2.3  MJERE  ZAŠTITE   NA   RADU 
Dоkumеntаciја   Izvođača   radova   za potrebe uklanjanja   objekta sаdrži: 
• opis predloženih  mеtоda rušеnjа sа rеdоslеdоm rаdоvа i 
• mjеrе zаštitе nа rаdu tokom izvođenja  istih. 
Dоkumеntаciја о ukjlanjanju utvrđuје: 
• zоnе sigurnоsti ( оznаčаvа ih i utvrđuје njihоvе grаnicе), 
• mjеrе zа оbеzbjеđеnjе objekta i sаоbrаćаја izvаn zоnа sigurnоsti i 
• plаn prilаzа zа zaposlenе dо zоnе sigurnоsti. 
         Primjena mašina velike snage ,  blizina  susjednih  objekata, frekventna  saobraćajnica čini 
uklanjanje objekta vrlo zahtjevnim i rizičnim poslom sa stanovišta sigurnosti. 
       Stoga je problemu sigurnosti zaposlenih i opreme kao i sigurnosti okoline objekta (radi 
prolaznika i trećih lica) potrebno prije svakog rušenja posvetiti veliku pažnju 
      Prijе pоčеtkа rаdоvа nа uklanjanju  objekta, isti isključiti  sa napajanja еlеktrične  energije, 
vоde i ptt instalacija. Instalacione priključke  izmjestiti /uklоniti ili obezbijediti tаkо dа u tоku 
uklanjanja objekta i rаdоva nа rаčišćаvаnju terena nе prоuzrоkuјu оpаsnоst pо zaposlene. 
       Prijе pоčеtkа uklanjanja objekta pоdručје оkо  objekta оbеzbjеditi  оd prisustvа ili ulаskа licа i 
srеdstаvа sаоbrаćаја. 
      Uklanjanjе objekta mоgu dа vršе sаmо zaposleni kојi su stručnо оspоsоbljеni i оbučеni naročito 
zа bravarske radove i pоd nеpоsrеdnim i stаlnim nаdzоrоm оdrеđеnоg stručnоg licа nа grаdilištu. 
 
 
Nа dijelu gradilišta nа kоmе sе vrši rušеnjе objekata pоstаviti: 

1. Znаkоvе оpаsnоsti: 

• „ОPАSNОST ОD VISЕĆЕG TЕRЕTА” 

• „ОPАSNОSTI ОD PАDА TЕRЕTА SА VISINЕ” 

• „ОPАSNОST ОD PАDА SА VISINЕ” 
 
2. Znаk оpštе infоrmаciје: 

• „PRILАZ NЕZАPОSLЕNIMА STRОGО ZАBRАNJЕN” 
 

3. Znаkоvе оbаvеzе: 

• „OBAVEZNA ZАŠTITА ОČIЈU” 

• „OBAVEZNA ZAŠTITA GLАVЕ” 

• „OBAVEZNA ZАŠTITА RUKU” 

• „OBAVEZNA ZАŠTITA NОGU” 

• „OBAVEZNA UPОTRЕBА ŠTITNIKА ZА ОČI I LICЕ” 

• “OBAVEZNA UPОTRЕBА ZАŠTITNОG PОЈАSА” 
 

2.3.1  Obilježavanje opasnih mjesta i ugroženih prostora na rušenju objekta 
Ona mjesta na rušenju objekta  gdje postoji povremena ili stalna opasnost moraju se na jasan i 
razumljiv način obelježiti tablama upozorenja, uputstvima, obojenim površinama i drugim oznakama. 
Opasnim mjestima rada smatraju se ona mjesta, kod kojih se na užem području ili uz samo mjesto 
rada pojavljuju izvori opasnosti od mahaničkih povreda, povreda od električne struje,  opekotina i dr. 
Na lokaciji rušenja objekta  obelježiti sledeća mjesta rada i područja: 
- na ulazu  postaviti tablu s upozorenjem:  

»Zabranjen pristup nezaposlenima»  
na prilazima  sa glavne  saobraćajnice postaviti odgovarajuću saobraćajnu signalizaciju i to: 
usmjeravajuće table, ograničenje brzine, oznake suženja puta i radova na putu, opšta opasnost, 
barijere; 

- ormarić za pružanje prve pomoći; 
- područje   ( u slučaju potrebe skladištenja zapaljivih tečnosti )  postaviti tablu sa simbolom 
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požara i tekstom «zabranjeno pušenje i upotreba otvorene vatre». 
 
          Skladištenje alata treba obelježiti simbolima o upotrebi ispravnog i neispravnog alata, ispravan i 
neispravan način podizanja tereta i sl. 
          Rukovodilac radova dužan je da izda nalog za pribavljanje svih upozorenja za siguran rad. 
Apsolutno je zabranjeno zaposlenim  na gradilištu da pristupaju područjima na granicama ili izvan 
linija utvrđenih za pristup gradilištu i / ili da zaobilaze prepreke na putevima unutar gradilišta. 
Bilo koje prisutstvo instalacija (energetskih i telefonskih linija, vodovoda i drugih komunalnih vodova) 
mora biti pregledano i ovjereno od strane odgovornog preduzeća i prije početka radova. 
Prisutnost bilo koje podusluge na ruti iskopa za polaganje kablova mora biti isključeno prije početka 
radova. Strogo se mora pridržavati navedenih pravaca i ograničenja brzine unutar kompleksa i to se 
odnosi na sva vozila i mašine. 
 

2.3.2 Utvrđivanje opasnih zona i rizika na gradilištu  

 Opasne zone i mjesta rizika od povreda na radu i zdravstvenih oštećenja  na gradilištu su:  
- Ulaz i izlaz iz radilišnog prostora; 
- Neoprezno i nepropisno kretanje u krugu radilišta; 
- Svi radovi, kontrola i nadzor iznad iskopa : jama, šahtova  i kanala; 
- Prolazi pored radilišnog prostora - sve površine oko objekta u širini od 5 m; 
- Rad i rukovanje sa građevinskm mašinama i njihovo nepropisno korišćenje; 
- Kretanje u blizini građevinskih mašina; 
- Rad  sa agregatom električne struje, uređajima i provodnicima pod naponom i mjestima gdje 

postoji opasnost od dodira s električnom strujom; 
- Kretanje u blizini provodnika pod naponom-mjesta gdje postoji opasnost od dodira s 

električnom strujom; 
- Rad i nepropisno korišćenje ručnog i mehanizovanog alata na gradilištu; 
- Nepropisno  korišćenje i skladištenje opasnih materija i hemikalija; 
- Rad sa mokrom opremom; 
- Rad na  niskoj temperaturi bez odgovarajuće zaštitne opreme; 
- Rad  po jakom vjetru, oluji, jakoj kiši i snijegu; 
- Rad sa neispravnim  i oštećenim ručnim alatima; 
- Rad sa neispravnim, oštećenim i nefunkcionalnim sredstvima i opremom lične zaštite; 
- Radovi koji se izvode noću i u mračnim (neosvijetljenim) prostorima; 
- Nepropisno transportovanje i prevoz materijala i ljudi na gradilište i sa gradilišta i drugo; 

 
2.3.3  Demontaža  
Demontaža se smije se izvoditi samo pod neposrednim nadzorom određene stručne osobe na 
gradilištu.  
Demontažu vršiti po elementima, isključivo prema planu demontaže elemenata I mjera zaštite pri 
opremanju pojedinih montažnih dijelova, utovaru i istovaru, dizanju, namještanju i učvršćivanju 
montažnih elemenata, korekciji  demontiranih elemenata i dr., odnosno mjere ZNR pri svim radovima 
koji čine montažno- demontažnu gradnju. Uz to, smije se izvoditi samo uz upotrebu odgovarajućih i 
za tu svrhu podešenih  transportnih sredstava, kao i uređaja za dizanje, prenošenje i spuštanje 
montažnih elemenata. Svaki demontažni element mora biti na odgovarajući način vidno obilježen. 
Svaki demontažni element mora  obezbijediti pomoćnim  metalnim  dijelovima koji omogućavaju 
sigurno prenošenje na mjesto skladištenja radi daljeg transporta (kuku ili slično).  
Demontirane elemente hale uredno i prema programu demontaže složiti na predmetnoj parceli , na 
određenom mjestu.  
Rastavljanje  montažnih elemenata i druge radove na demontaži hale smiju obavljati samo 
zdravstveno sposobni zaposleni  za rad na visinama, koji su i stručno osposobljeni za montažne 
radove. Za vrijeme spuštanja i dizanja demotiranih elemenata na motorno vozilo pomoću dizalice, 
vozač ne smije biti u kabini vozila,a signalista ne smije stajati na vozilu. Zaposleni na demontaži  
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mora posebnim znakom javiti signalistu ili dizaličaru da je operacija demontaže završena kako bi 
dizaličar  pernio demontirani element na mjesto skladištenja ili u transportno vozilo. 
Prilikom prijenosa nekvalitetno izrađenih ili na neki način oštećenih demontažnih elemenata, kao i 

prilikom rukovanja takvim elementima, moraju se sprovesti posebne mjere ZNR. 
Ako se demontaža vrši sa radnih platformi  na većim visinama  prilazi radnim platformama izrađuju 
se, postavljaju i skidaju sa konstrukcije prema opisu i detaljnim crtežima iz tehničke dokumentacije. 
Mjesta demontažnih nastavaka, kada postoji mogućnost  pada, obezbjeđuju se prihvatnim 
platformama ili prihvatnim mrežama za sprječavanje pada zaposlenog. 

 

 
 

 

 
 

Primjeri  prihvatne mreže 

 
Demontaža krоvа izvоdi sе kroz aktivnosti demontaže krovnog pokrivača, demontaže rožnjača, 
segmenata noseće krovne konstrukcije. Pri demontaži  sе nе smiјu оstаviti nestabilni  elementi krоvа. 
Demontažu krovnih panela  izvesti preduzimanjem mjera zaštite za radove na visini, korišćenjem 
korpe autodizalice, eventualno odgovarajućih skela,  makazastih mobilnih platformi eventualno  
korišćenjem оdgоvаrајućih ljеstvi, pokretnih  skela ili platformi   sa pripadajućom zaštitnom ogradom. 
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Primjer demontaže( fiksiranje elementa na dizalicu, oslobađanje od veza 

rezanjem, spuštanje dizalicom na tlo I odlaganje) 
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     Ljestve  moraju biti ispravne, neoštećene a prečke pravilno učvršćene. Jednakokrake ljestve se 
postavljaju pod uglom od 75º prema podu. Ljestve se moraju čvsto oslanjati s oba kraka na gornji i 
donji oslonac. Ljestve ne treba postavljati  na neravan ili  mekan teren ili ih oslanjati na prečke.  
Ljestve moraju nadvisiti mjesto na koje se penje radnik za najmanje 75cm. Ne koristiti ljestve  u 
vodoravnom položaju kao zamjenu za platforme, skele i sl. Provjeriti da ljestve nijesu djelimično ili 
potpuno  obojane  jer boja može prikrivati oštećenja.  

Pravilno postavljanje i osiguranje jednokrakih ljestvi 

     Prije ulaska mehanizacije  i uklanjanja objekata izvođač  treba obezbijediti  prostor septičke jame i 
vodovodnog šahta. 

2.3.4. Radne  skele 
Skele mogu postavljati, prepravljati, dopunjavati i demontirati samo stručno obučeni zaposleni , 
zdravstveno sposobni za rad na visini, uz obavezno korišćenje zaštitnih sredstava predviđenih za 
ovaj rad, pod nadzorom određenog stručnog lica na gradilištu, u svemu prema ovjerenoj tehničkoj 
dokumentaciji. Za povezivanje pojedinih elemenata skele smiju se upotrebljavati isključivo standardna 
sredstva (ekseri, zavrtnji, klanfe, spojnice i dr.) 

     Elementi poda skele (daske, limene ploče i dr.) moraju se prije upotrebe pažljivo pregledati. 
Oštećeni i dotrajali elementi ne smiju se ugrađivati u pod skele. Elementi poda moraju u potpunosti 
ispunjavati prostor između nosećih stubova skele. Odstojanje poda skele od zida ne smije biti veće od 
20 cm. Čista širina poda skele ne smije biti manja od 80 cm. 

     Radni prostor mora biti obezbijeđen zaštitnim ogradama minimalne visine 100 cm mjereno od 
tla. Razmak elemenata popune može biti maksimum 30cm, odnosno 35cm za ogradu od cjevaste 
skele mjereno osovinski.  
Na svaki sprat skele (etažu) mora da bude izrađen siguran pristup. 

     Po završetku izrade skele ili dijela skele koji se može samostalno koristiti, mora se izvršiti prijem 
skele od strane stručnog odgovornog lica na gradilištu, posle čega se skela smije predati na 
korišćenje. 

     Ispravnost skele mora se provjeravati od strane odgovornog lica na gradilištu najmanje 
jedanput mjesečno, a naročito posle vremenskih nepogoda, prepravki, oštećenja i sl. 

     Podaci o prijemu skele, svim provjerama ispravnosti, prepravkama i sl. moraju se upisivati u 
KONTROLNU KNJIGU SKELE uz ovjeru odgovornog lica na gradilištu. 
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Predmetna  skela se sastoji iz: 

• oslonaca  

• pravougaonih varenih ramova 

• patosnica ( metalnih) i drvenih 

• kosnika (dijagonala) 

• podužnih i poprečnih ogradnih cijevi 

• ivične zaštite i 

• podešavajućih oslonaca. 
          Ramovi su noseći elementi ove skele i mogu se svrstati u spoljne (krajnje) i srednje ramove. 
Spoljni su sa ispunom (prečagama), a srednji bez. Spoljni (krajnji) su sa jedne strane ispunjeni 
cijevima zaštitne ograde a sa druge strane ispunjeni su prečagama za penjanje. Prvi (na prvoj etaži) 
krajnji ram ima samo prečage za penjanje. 
         Ramovi su međusobno povezani patosnicama  koje su tako konstruisane da se lako spajaju sa 
ramovima uz pomoć kuka, koje mogu biti na njima ili na ramovima. Dozvoljeno opterećenje patosnice 
iznosi maksimum 150 kg/m2. Patosnice se svojim specijalno profilisanim čeličnim limom učvršćuju u 
gornju pregaču rama. Kao osiguranje protiv ispadanja patosnica iz ležaja služi donja pregača gornjeg 
rama. Kosničenje se vrši navlačenjem kosnika (cijevi sa spljoštenim i izbušenim završetcima) 
dijagonalno na kuke dva susjedna rama, čime se postiže podužna stabilnost skele. Na isti način 
riješeno je i pitanje podužne ograde. 
           Patosnice  mora ju biti zdrave, odgovarajućeg kvaliteta  i neoštećene. Ivica radnog poda ne 
smije  se udaljiti od objekta  više od 20cm . Po svim slobodnim ivicama  postavlja se zaštitna ograda 
sa ivičnom zaštitom za sprečavanje pada predmeta; 

          Na vidnom  mjesu na početku radnog poda postaviti tablu  sa natpisom o dozvoljenom 

opterećenju i načinu upotrebe. Prije prve upotrebe i u toku korišćenja radni pod pregleda odgovorno 

lice i preduzima mjere u slučaju neispravnosti i oštećenja. 

Veza skele sa objektom  izvodi se po visini i dužini na razmaku od 3.0m  a ostvaruje se specijalnom  

kukom i spojnicom . Veza se izvodi tako što se   kuka zakači za predhodno otvorenu gornju armaturu   

(ab grede ili ab ploče).  Pritezanjem skele   za armaturu postiže se puno obezbjeđenje skele. 

Ukrućenje skele ostvaruje se podužnim i poprečnim vezujućim elementima,  u skladu sa upustvom 

proizvođača. 

Montaža  skele mora da bude izvedena tako da: 

• ravan oslonca  ima dovoljne (potrebne) garancije za veliki otpor;  

• raspodjela opterećenja na ravan oslanjanja mora da se izvede pomoću štapova  (horizontale, 

dijagonale) sa međupoložajem elemenata spremnih da prenesu ravansko opterećenje samog oslonca 

tako da ne prelazi jedinstveni (ukupni) otpor; navedeni elementi moraju da daju dovoljan otpor na 

pritisak stope. Kada po djelovanju podesivih stopa prva širina rama bude postavljena na visinu od 

ravni oslanjanja višu od 205 cm, štapovi moraju da se fiksiraju za prenosne elemente koji, u tom 

slučaju, povezuju dva susjedna montažna elementa (rama). 

U toku montaže skele  stalno provjeravati: 

• rastojanje između skele i zida kako bi se osigurala  konstrukcija (gradnja) podova  

• upravnost montažnih elemenata i njihova osna povezanost; 

• horizontalnost patosnica i njihovih poprečnih veza; 

• radno stanje uređaja za osnu vezu ramova (podesive stope);  

• tačan položaj uređaja za blokiranje, horizontala, dijagonala i ramova ograda;  

• poštovanje horizontalnih i vertikalnih rastojanja predviđenih izvođačkim crtežom;  

• postavljanje ankera koji moraju da se postavljaju prema sistemima predviđenim u skladu sa 

navedenim uputstvima  proizvođača i dijagonala (sa čela i u polju) koje će se odvijati prema 

uobičajenom postupku montaže skele i u skladu sa izvodjačkim crtežima;   
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• da rastojanje izmedju najviše traverze skele u toku montaže i poslednjeg reda ankera ne predje 

4m.  

Montaža mora da bude izvedena sledećim redom: 

1. Kontrola pouzdanosti površina na osloncima i otpornost  elemenata na raspodjelu opterećenja. 

2. Stavljanje u funkciju ramova osnove. 

3. Pošto se izvrši prva nivelacija, postavljaju se ankeri, uz istovremenu kontrolu upravnosti montažnih 

dijelova i njihovih međusobnih rastojanja (međuosa). 

4. Montaža se nastavlja pazeći da se sistematski realizuje stavljanje u funkciju ankera (ankerisanje), 

te da se postupa prema svim dalje naznačenim instrukcijama. 

5. Montaža mora da bude realizovana sa platforme ispod, pazeći da se aktiviraju položaji ramova 

istih platformi sa suprotne strane. 

6. Ako se ne predvidi postojanje platformi na svim spratovima skele, montaža i demontaža iste mora 

da bude izvršena sa sprata skele odmah ispod, postavljajući na takav sprat jedan provizorni pod 

koji se sastoji od drvenih tabli (dasaka), ne manje dužine od 2,5 m, ne manje širine od 30 cm i 

visine ne manje od 5 cm. 

7. Postavljanje takve provizorne platforme mora da bude izvršeno sa prostora skele (koji se sastoji od 

platforme koja odgovara sistemu definitivnog pristupa realizovanog sa podovima u obliku otvora, 

ili sa provizornim podom u prostoru skele pristupačnom za rad), prema kraju skele. 

Demontaža ovakve provizorne platforme mora da bude izvršena u smjeru suprotnom od ivice (kraja), 

pa sve do početka. Skele se prema ulicama i prolazima, gdje je neminovno kretanje zaposlenih  ili 

prolaznika, oblažu sa spoljašnje strane zaštitnim platnom cijelom visinom  i širinom radi zaštite od 

eventualnog pada materijala. 

 
Ako se zaštitna ograda,  zbog prirode posla, mora u toku rada privremeno ukloniti,  
zaposleni na takvim mjestima moraju koristiti zaštitne pojaseve  i rad se mora vršiti pod  
nadzorom određenog stručnog lica. 
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Korišćenje zaštitnog pojasa u slučaju privremenog uklanjanja zaštitne ograde 

 

 

2.3.5  Osnovne mjere bezbjednosti  i zdravlja na radu i načini otklanjanja rizika  u opasnim 
zonama 
U cilju sprovođenja bezbjednosti i zdravlja na radu i otklanjanja rizika u opasnim zonama na gradilištu 
treba predvidjeti sledeće osnovne  mjere: 

- Propisno ograditi gradilište po obodu, obelježiti glavni ulaz, sve ostale ulaze, izlaze i 
transportne puteve i postaviti odgovarajuće table zabrane i obavještenja na gradilištu; 

- Sva opasna mjesta  (gdje je to izvodlljivo) vidno označiti - obelježiti; 
- Radove i rukovanje sa pojedinim mašinama, uređajima, alatima, materijalima i instalacijama 

mogu obavljati samo stručna lica ovlašćena za ta sredstva rada i taj posao; 
- Sve radove, kontrolu i nadzor radova na visinama mogu vršiti samo stručna i zdravstveno 

sposobna lica za takve poslove; 
- Mora se tačno definisati radni postupak i radna disciplina pri rukovanju opremom i procesom; 
- Uslov za početak ili nastavak rada je potpuna zdravstvena, fizička i psihička spremnost 

zaposlenog za poslove radnog mjesta na kojima je raspoređen;  
- Prije početka rada obavezno izvršiti vizuelnu kontrolu opreme i procesa i utvrditi da li ima 

vidljivih nedostataka i opasnosti; 
- Građevinske mašine i uređaji na gradilištu moraju biti pregledani i provjereni u pogledu njihove 

ispravnosti za rad prije postavljanja na mjesto rada; 
- Radna mjesta kod građevinskih mašina na otvorenom prostoru moraju biti na poseban način 

zaštićena od vremenskih neprilika. Građevinske mašine sa elektromotorima i 
elektroinstalacijom moraju biti zaštićene od udara električne struje; 

-  Svi lako dostupni pokretni dijelovi mašina moraju biti opremljeni zaštitnim napravama. Ove 
naprave moraju, po potrebi, biti tako ugrađene da se bez njih mašina ne može staviti u pogon. 
Nekontrolisano uključivanje mašine mora da bude onemogućeno. 

- Mjesto za rukovanje mašinom (ili na mašini) mora biti tako smješteno da je rukovaocu  
omogućena dobra preglednost; 

- Samohodne građevinske mašine moraju imati napravu za davanje zvučnih signala. Posle 
svake promjene lokacije, obavezno izvršiti pregled sredstava za rad i građevinskih mašina; 
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-  Zaposleni kod uređaja sa jakim vibracijama moraju biti na poseban način zaštićeni   (sredstva 
i oprema lične zaštite i dr.). 

- Ručni i ručno-mehanizovani alat koji se koristi mora biti prilagođen odgovarajućem standardu 
tj. biti takvog oblika i karakteristika da bude pogodan za lako prenošenje i rukovanje; 

-  Zaposleni koji rade na građevinskim mašinama i uređajima sa povećanim stepenom 
ugroženosti moraju biti stručno osposobljeni, upoznati sa uputstvom za rukovanje i 
zdravstveno sposobni (dokaz od strane ovlašćene stručne ustanove). 

- Kod prolaza pored otvora dubljih od 1 m. postaviti zaštitnu ogradu visine min. 1 m. 
- Kod rada i kretanja u blizini građevinskih mašina pored ovih mjesta postaviti table sa 

upozorenjem na opasnost; 
- Sve napojne i razvodne elektro kablove podići na visinu – najmanje 2,5 m ili propisno ukopati 

u zemlju; 
- Kablovi prenosnih uređaja zaštitiće se od mehaničkih ili drugih oštećenja sa ispravnim 

razvodom ili oblogama. Prenosni alat mora imati ispravnu uvodnicu na mestu ulaska kabla u 
kućište prenosnog alata i mora biti propisno uzemljen; 

- Preko svih otvora na prolazima i transportnim putevima  ukoliko su veći od 10/10 cm. 
postavljaju se poklopci; 

- Koristiti samo propisane, ispravno dimenzionisane i postavljene oplate; 
- Rasčistiti zakrčeni prostor sve materijale i opremu uredno sortirati i gradilište držati uredno; 
- Izbegavati rad i kretanje u zakrčenom i skučenom  prostoru, a ukoliko to nije moguće 

preduzeti sve prethodne mere da ne dođe do negativnih posledica; 
- Sve   šiljate predmete koji vire u zoni rada ukloniti, zaštititi ili vidno obelježiti; 
- Rad sa aparatima za zavarivanje i ostalim uređajima za zavarivanje i lemljenje izvoditi na 

stručan i propisan način; 
- Propisno  koristiti i skladištiti opasne materije i hemikalije - pri radu sa takvim materijama 

obavezno koristiti propisana sredstva i opremu lične zaštite; 
- Rad sa izvorima toplote, plamena i zračenja izvoditi uz primjenu svih propisanih mjera 

bezbjednosti i zdravlja na radu; 
- Ako se radovi izvode noću  zone rada propisno osvijetliti i označiti; 
- Ako se radovi izvode po nižim temperaturama za sve izvršioce posla obezbediti odgovarajuću 

ličnu zaštitnu opremu za hladne uslove rada; 
- Ako se radovi izvode po kiši i hladnoći za sve izvršioce posla obezbediti odgovarajuću ličnu  

zaštitnu opremu za takve uslove rada; 
- Zabraniti rad na otvorenom prostoru, na visini po olujnom vjetru, jakoj kiši i nižim 

temperaturama; 
- U svakoj fazi rada obratiti pažnju na umorne, bolesne, psihorastrojene i pijane zaposlene i po 

potrebi im pružiti pomoć, ili udaljavati sa radnog mjesta; 
- Izbaciti iz upotrebe ili popraviti sve neispravne i oštećene ručne alate; 
- Izbaciti iz upotrebe  sva  oštećena i nefunkcionalna sredstva i opremu lične zaštite; 
- Prije puštanja u rad sredstava za rad služba održavanja izvođača radova obaviće preglede u 

smislu tehničke ispravnosti (na osnovu propisanih uslova iz važećih propisa, sa naglaskom na 
provjeru zaštite od električnog udara) i kroz formiran interni obrazac  konstatovati ispravnost, 
nakon čega će početi upravljanje i korišćenje sredstava za rad na gradilištu. 
 

2.3.6  Zaštita na sredstvima za transport, utovar i istovar raznih vrsta materijala 

Kako  u toku transporta i istovara materijala dolazi do najvećeg broja povreda, potrebno je precizno 
planirati i utvrditi ispravne radne postupke i metode rada, prije nego se pristupi transportnim 
radovima. 
Od transportnih sredstava koristiće se: 

- ručna kolica 
- dizalice 
- viljuškar 
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- Teretno motorno vozilo 
Ručna kolica utovaraju se ubacivanjem materijala lopatama ili ručnim ubacivanjem materijala. Pri 
transportu treba naročito paziti da ne dođe do prevrtanja kolica i prignječenja stopala. 
Prilikom bilo kakvog istovara materijala zaposleni koji vrše utovar i istovar moraju koristiti 
odgovarajuća  lična  zaštitna sredstva, kojima će štititi prste nogu i ruku. Koja se sredstva lične zaštite  
koriste za pojedine vrste poslova  odrađeno je u jedanaestom poglavlju. 
Od teretnih motornih vozila na gradilištu će se koristiti kiper kamion. Rad ovim vozilom na gradilištu 
zahtjeva sledeće: 

- vozilo pri utovaru ili istovaru tereta  zakočiti ili na drugi način osigurati od kretanja. 
- prije otvaranju  stranica vozila mora se utvrditi položaj tereta. Stranicu vozila moraju 

istovremeno otvarati dva zaposlena.Vozač je dužan da utvrdi da li je teret pravilno upakovan u 
vozilo, odnosno da utvrdi da li je uklonjen iz tovarnog sanduka, a takođe i da li je sanduk 
vozila osiguran od otvaranja. 

Vozači su dužni da se pridržavaju saobraćajne signalizacije. Tereti valjkastog oblika moraju se slagati  
u pravilne oblike, u sanduk vozila. Ovi tereti moraju biti obezbijeđeni od kotrljanja i pokretanja. Za 
utovar i istovar valjkastih tereta veće težine moraju se koristiti odgovarajuća priručna sredstva kao što 
su daske postavljene na pod sanduka vozila, užad i sl.Teret se mora naročito pažljivo istovarati. Teret 
valjkastog oblika,  težine preko 30kg nakon  istovara iz vozila mora se kotrljati po tlu. Ručno  
prenošenje nije dopušteno. 

Sigurnost u radu sa dizalicama, bez obzira na vrstu dizalice i njene mogućnosti, sastoji se 
od nekoliko zajedničkih faktora  kojima se uopšteno određuju osnovne norme zaštite. Zajedničko za 
sve vrste dizalica pri radu  je: 

• Zaposleni  koji će upravljati dizalicom ili biti signalizatori dizaličaru moraju proći posubnu obuku, 

• Sve dizalice bez obzira na vrstu i tehničke mogućnosti podliježu periodičnim pregledima, te 
pregledima održavanjama u sedmičnim, mjesečnim i godišnjim intervalima, 

•  Sve dizalice prati opasnost od visećeg tereta i ujedno pada predmeta sa visine. 
 Kompetentnost operatora dizalicom - Radno mjesto dizaličara je radno mjesto sa posebnim uslovima 
rada. Zbog toga svaki dizaličar mora da posjeduje sljeće sposobnosti:  

• DA je sposoban upravljati dizalicom na ispravan, konstrolisan i siguran način, 

• DA dizalicom upravlja na smiren način u skladu sa ustaljenom praksom i preporukama 
proizvođača, 

• DA poznaje planove dizanja te njihovo tumačenje, 

• DA zna voditi knjigu dizaličara 

• DA zna izabrati odgovarajuća sredstva za dizanje tereta, 

• DA razumije i može protumačiti upute proizvođača dizalice, 

• DA razumije ograničenja dizalice i sredstava za podizanje, 

• DA zna sprovesti provjeru ispravnosti dizalice u skladu sa uputama, 

• DA zna prepoznati potencijalne opasnosti u zoni podizanja, 

• DA poznaje proceduru ostavljanja dizalice kada je van pogona, 

• DA razumije signale za upravljanje dizalicom u slučaju rada sa signalistom. 
 
Pored navedenih sposobnosti i znanja dizaličar mora ispunjavati i neke uslove u pogledu 
zdravstvenog stanja: DA ima odličan vid te da može razlikovati boje;  DA odlično čuje sa ili bez 
upotrebe pomagala;  DA ima adeklvatnu koordinaciju i brzinu pokreta potrebnu za upravljanje 
dizalicom; DA nema nikakvih psihičkih ili emocionalnih nestabilnosti. 

Bilo kakva promjena u zdravstvenom stanju dizaličara iziskuje ponovnu ljekarsku kontrolu 
zdravstvenog stanja. 

Periodična provjera čeiličnih užadi koja se koriste za podizanje je obavezna , najčešće jednom 
mjesečno u zavisnosti od lokalne zakonske regulative. Osoba koja vrši pregled užadi u knjigu stanja 
užeta upisuje postojanje eventulanih deformacija, broj puknitih žica, postojanje istezanja i slično.  
Kao veoma važana elemenat podizanja dizalicom, kuka takođe mora biti peridoično  
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pregledana. Redovno vršiti pregled osigurača kuke jer isti igra veoma važnu ulogu u slučaju situacija 
gdje bi vezni elementi se mogli otkačiti od kuke. 
           U slučajevima kada je u upotrebi mobilna komanda veoma je bitno odrediti mjesto na koje se 
ista ostavlja kada dizalica  nije u radu. Ovim se spriječava izlaganje komandnog tastera vremenskim 
uticajima, ili slučajno oštećenje. 
           Taster uvijek održavati čistim sa jasno vidljivima oznakama. Oštećenu dugmad odmah 
mijenjati, a posebno voditi računa o stanju tupke za prinudno zastavljanje. U slučaju da je u upotrebi 
taster sa ključem, dobra praksa je da se isti drži kod odgovornog lica koje ćeizdavati ključ radnicima 
koji će upravljati kranom po potrebi.  Izdavanje ključa se može vršiti samo licu koje je obučeno za 
upravljanje dizalicama. U slučaju da postoji više lica koji mogu upravljati dizalicom, odgovorno lice 
koje čuva ključ mora voditi dnevnik o izdavanju ključa. U dnevnik će upisivati osnovne podatke kao 
što je prikazano u primjeru ispod. 

Evidencija izdavanja ključa dizalice 

IZDAO PRIMIO DATUM I VRIJEME 
IZDAVANJA 

DATUM I VRIJEME 
VRAĆANJA 

PRIMJEDBE 

          

  

  

        U svrhu zaštite kabla kojim je daljinski spojen sa dizalicom od čupanja zajedno sa kablom se 

postavlja i sajla koja je ankerisana na dizalici i kontroloru. Danas se koriste i kontrolori sa bezžičnom 

vezom pri čemu se ugrađuje kompletan sistem za radio kontrolu dizalice. 

          Sva ova oprema kao i osnovne komponente dizalice zahtjeva povremeni pregled stanja i 

ispravnosti. Način pregledanja čeličnih užadi i najčešća oštećenja su navedena.                        

          Sintetička užad su vještačka užad i kajiševi su namijenjena operacijama vezanja i podizanja 

tereta. Ova užad takođe podliježu redovnom pregledu. Veoma važno je da se prilikom upotrebe užeta 

i kajiša isti ne skraćuje vezanjem čvorova. Takođe prilikom rada uže i kajiš nesmiju biti izloženi 

visokim temperaturama. U slučaju da dođe do oštećenja užeta ili kajiša vrlo je važno izvršiti 

presjecanje užeta kako isto nebi slučaju ponovo stavljeno u upotrebu.  Užad i kajiševe obavezno 

sklanjati sa sunca pri radu napolju, a u slučaju da se pokvase njihovu nosivost umanjiti za 15%. 

Svako sintetičko uže ili kajiš na sebi moraju imati deklaraciju sa naglapšenom nosivosti. Danas se 

pored deklaracije koristi i određena deklaracija nosivosti užadi ili kajiševa po bojama. 

Uputstvo za bezbjedan rad radnika zaduženih za vezivanje usmjeravanje tereta i davanje signala 
Vezivanje tereta i davanjem znakova dizaličaru je sastvni dio procesa rada koga signalista obavlja uz 
pomoć dizalice. 
Osoba koja veže teret i daje signale – signalista mora poznavati sve opasnosti koje se mogu pojaviti 
zbog nedovoljnog poznavanja tehnike vezivanja i davanja znakova dizaličaru. Navodimo opasnosti 
koje su karakteristične za funkciju vezivanja tereta i davanja znakova dizaličaru: 

• Prije manipulacije teretom, potrebno je dobro poznavati njegovu težinu i vrstu. Usled 
nepoznavanja težine, kao i zbog sigurnosnih uređaja koji mogu biti isključeni ili mogu zatajiti, 
može doći do prevrtanja dizalice. 

• Teret treba vezati odgovarajućim ispravnim sredstvima, tj, poliesternim trakama, poliesternim 
užadima ili sajlama potrebne dužine i preseka (koje nisu produžavane, krpljene ili s nastavcima, 
uz dozvoljen broj prekinutih žica, kleštima, čije čeljusti nisu istrošene, i sl.). 

• Teret treba rasporediti jednako, a ako ima oštre ivice, snabdjeti ga podmetačima kako ne bi došlo 
do njegovog prevrtanja ili oštećenja sredstava za vezivanje tereta. 



 Projekat o uklanjanju  objekta   

  50 

• Učesnici kod manipulacije tereta, odnosno signalisti i dizaličar, moraju se međusobno dobro vidjeti 
i pridržavati se utvrđenih znakova za signalizaciju. 

• Kod transportovanja tereta, pazite da on bude podignut na potrebnu visinu, te da radnici koji rade 
u okolini prenošenog tereta, ne budu ispod visećeg tereta i da budu upozoreni o postojećoj 
opasnosti, a naročito u slučaju jakog vjetra. 

• Pre davanja signala za dizanje tereta, provjeriti da li su sredstava za vezivanje tereta dobro 
zategnuta, da li ugao vezivanja nije prevelik, te da li je osigurana ravnoteža tereta. 

• Prilikom odlaganja tereta, pazite da ga odložite na čvrstu i slobodnu podlogu, a tek nakon 
sigurnog postavljanja tereta, odstranite sredstva za vezivanje. 

Sve navedene opasnosti su prisutne u svakom momentu pri transportu materijala, a naročito ako ih 
dovoljno ne poznajemo ili ako zakaže pažnja i opreznost zaposlenih koji se bave vezivanjem tereta ili 
davanjem znakova dizaličaru. Stoga je za siguran transport neophodno je potrebno poznavati 
navedene opasnosti i osnovne principe sigurnosti pri radu kod vezivanja tereta i davanja znakova 
dizaličaru. 
 
NAPOMENA: Nakon  vezivanja tereta a prije procesa dizanja tereta, sve osobe su dužne da se 
udalje na sigurnu razdaljinu od tereta, sve dok se teret ne spusti na zemlju/poziciju, a tek se onda 
može pristupiti odvezivanju tereta od dizalice. Takođe, zabranjeno je zadržavanje i prolazak ispod 
tereta. 

    
Zabranjen prolaz ispod visećeg tereta i opasnost od visećeg tereta 

Nosivost poliesternih traka i poliesternih užadi u odnosu na tip sredstva i način vezivanja: 

 
 

 

Priprema i izbor sredstava za vezivanje tereta 
Za bezbjednost i sigurnost pri upotrebi pomoćnih nosećih sredstava izuzetnu važnost ima priprema i 
pravilan izbor sredstava za vezivanje tereta. 

• Prije svake upotrebe bilo kog pomoćnog sredstva za vezivanje tereta, utvrdi se vrsta  

materijala, njegova težina, kako bi se  izvršio odabir   sredstva  s obzirom na oblik i dimenzije. 

• Ako se matreijal veže kukom-sajlom od čeličnog užeta, utvrđuje se da li kuka ima utisnutu  

oznaku dozvoljenog opterećenja ili je označena na neki drugi način. 
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• Ne mogu se koristiti kuke koje nijesu označene ili ako se ne zna njihovo dozvoljeno 

opterećenje. 

• Ako pri pregledu kuke–sajli utvrdite da je na dužini jednog koraka pukao određeni broj žica, 

kuka zarđala, pramenovi prošireni ili su nastali čvorovi, takva kuka se mora zamijeniti. 

Dozvoljena granica oštećena sajle, odnosno prekinutih žica, zavisi od koeficijenta sigurnosti, i 

sme iznositi 10 - 12 % puklih žica u sajli. 

• Pri upotrebi ostalih nosećih sredstava, posebnu pažnju obratite na njihovu ispravnost i vrstu 

namjene, kao i na moguća oštećenja. 

• Naročito se treba obratiti pažnja da li su zubovi na stezaču ishabani,takav stezač treba 

zamijeniti novim. Svaki stezač koristite za ono opterećenje za koje odgovara, a nikako veće ili 

manje jer može doći do iskliznuća tereta koji se diže ili prenosi. 

 

Vezivanje tereta 
Tehnika vezivanja tereta i davanje signala za manipulaciju su veoma važne karike sigurnog 
transporta i rukovanja materijalom. I dobro izabrano sredstvo u odnosu na materijal, može biti 
nedovoljno za sigurnost ako se ne poštuje odgovarajuća tehnika pri vezivanju i upotrebi sredstava. 

• Nakon što je odabrano odgovarajuće i ispravno sredstvo za vezivanje, odredi se mjesto i položaj 
sredstva kojim će se vezati teret. 

• Prije nego što se da signal za dizanje, provjeri se da li je osigurana ravnoteža tereta kako ne bi 
došlo do prevrtanja ili njihanja tereta. 

• Provjerite da li je sredstvo zategnuto na teret, odnosno da li su mjesta veze tereta i sredstva 
dovoljno čvrsta i sigurna. Posebnu pažnju treba obratiti na veličinu ugla vješanja sredstva za 
vezivanje tereta, jer veličina ugla utiče na dozvoljeno opterećenje sredstva, odnosno povećnjem 
ugla, smanjuje se otpornost sredstva. Kad je teret sigurno i ispravno vezan, pristupi se davanju 
odgovarajućih signala dizaličaru i to s mjesta odakle će sporazumevanje biti dovoljno vidljivo i 
sigurno. 

Uputstva za znakove zaštite koji se daju rukom – davanje signala za manipulaciju 
Znakovi zaštite koji se daju rukom treba da budu precizni, jednostavni, dobro vidljivi, laki za izvođenje 
i razumijevanje i vidljivo različiti od drugih takvih signala. 
Ako se upotrebljavaju obje ruke istovremeno, treba da se pomjeraju simetrično i samo za davanje 
jednog znaka zaštite.  
Zaposleni koji daje znakove zaštite rukom (u daljem tekstu: signalista) pokretima i/ili položajem ruku 
i/ili šaka daje manevarska uputstva zaposlenom koji prima znakove (u daljem tekstu: rukovaoc). 
Signalista treba da bude u stanju da vizuelno prati manevar i da pri tome ne bude ometan. 
Obaveze signaliste treba da budu usmjerene isključivo na davanje manevarskih uputstava na način 
kojim se obezbjeđuje zaštita ostalih zaposlenih u neposrednoj blizini. 
Ukoliko ne mogu da se ispune zahtjevi ovog uputstva, potrebno je obezbijedi više signalista. 
Rukovaoc treba da prekine manevar i zatraži novo uputstvo ukoliko nije u mogućnosti da na 
bezbjedan način izvrši nalog. 
Rukovaoc treba da bude u mogućnosti da lako prepozna signalistu. 
Ako je oko tereta zaposleno više radnika, znakove za dizanje, prenošenje i spuštanje tereta može 
davati samo jedan radnik kako ne bi došlo do nesporazuma, odnosno nekordiniranog i nesigurnog 
rada. 
Znakovi zaštite koji se daju rukom – davanje signala za manipulaciju dati su u odjeljku Prilozi. 
U slučaju da se u toku rada otkriju bilo kakve podzemne komunikacije radovi obavezno treba da se 
obustave i da se preduzmu odgovarajuće mjere radi dobijanja uputstva kako da se dalje postupi. 
Zabranjeno je skidanje ugrađenih zaštita za vrijeme rada bagera. 
Mjere zaštite pri radu sa viljuškarom 

 



 Projekat o uklanjanju  objekta   

  52 

 
 

 
Prije početka rada sa viljuškarom 

rukovalac viljuškarom vrši pregled i kontrolu 
kompletnog viljuškara, i to: nivo ulja u motoru, 
nivo ulja u rezervoaru hidraulike, nivo vode u 
hladnjaku, nivo ulja u rezervoaru za kočnice, 
nivo elektrolita u akumulatoru, priključne kleme 
na akumulatoru, instrumente na komandnoj 
tabli, zvučnu i svjetlosnu signalizaciju, 
pneumatike, viljuške, osigurače za viljuške, 
lanac, teleskop, hidrauličnu instalaciju i 
komande. 

Prije početka rada sa viljuškarom 
izvršiti pregled provjere ispravnosti istog bez 
tereta kako bi ustanovio ispravnost 
upravljačkog mehanizma, kočnica i hidraulike 
za podizanje. 
 

 
Rukovaocu viljuškarom je zabranjeno: 
- podizati i prevoziti teret teži od maksimalne nosivosti viljuškara; 
- podizati i prevoziti teret nepoznate težine; 
- podizati i prevoziti ljude na viljuškama i viljuškaru; 
- podizati i prevoziti opasne hemikalije ukoliko nisu sprovedene posebne preventivne mere; 
- naglo skretati i zaustavljati; 
- podizati i spuštati teret u toku vožnje - kretanja viljuškara; 
- ostaviti da teret nepotrebno stoji na podignutim viljuškama; 
- podizati ili spuštati teret ako viljuškar nije zakočen ručnom kočnicom; 
- vršiti prevoz tereta ako teleskop nije nagnut unazad; 
- prevoziti teret ukoliko viljuške nisu osigurane od pomjeranja pomoću osigurača; 
- voziti viljuškar brže od 5 km/h u zatvorenom prostoru, brže od 10 km/h na otvorenom prostoru; 
- upravljati viljuškarom ako prednji i zadnji pneumatici nisu pod istim pritiskom; 
- vući i gurati druga vozila i teret; 
- opterećivati zadnji dio viljuškara (protivteg) radi povećanja nosivosti viljuškara; 
- raditi više radnji istovremeno; 
- upravljati viljuškarom ako su neispravne kočnice ili sirena; 
- skidati zaštitne i sigurnosne uređaje; 
- rukovanje viljuškarom ako su vam ruke ili obuća zamazane ili mokre; 
- na viljuškaru držati opasne materije; 
- viljuškarom ulaziti u tovarni prostor vozila; 
- koristiti mobilni telefon za vrijeme vožnje.  

U cilju zaštite i zdravlja zaposlenih neophodno je: 
- da se u manipulativnom prostoru viljuškara ne zadržavaju radnici; 
- u svakom trenutku poštujte pravila o rastojanju – tri dužine viljuškara  
- da prije ulaska u raskrsnicu, na slijepim uglovima, uskim prolazima, viljuškarista mora da zaustavi 
viljuškar – da 
  stane, oglasi se sirenom i tek kada se uvjeri da je prolaz preko raskrsnice bezbjedan preko nje i 
prođe, 
- da se teret transportuje sa podignutim viljuškama oko 50 cm od tla; 
- razmak viljuški podesiti prema veličini tereta; 
- pri transportu tereta niz nizbrdicu voziti unazad; 
- pri prenošenju dugih tereta istovremeno s dva viljuškara mora se odrediti lice koje će usmjeravati 
rad oba viljuškara 
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- nagib terena pri manipulisanju ne smije biti veći od 3o; 
- hidraulične instalacije sa mjerno regulacionim armaturama moraju biti ispravne i bez curenja ulja; 
- komande moraju biti ispravne; 
- ukoliko se u toku rada primijeti bilo koja neispravnost, viljuškar obavezno zaustaviti i izvjestiti 
neposrednog  
  rukovodioca; 
- ukoliko je viljuškar neispravan, na njemu se obavezno postavlja tabla sa natpisom da je neispravan; 
- redovno vršiti pregled i kontrolu ispravnosti viljuškara prije, za vreme i poslije rada; 
- rukovalac viljuškara mora biti: stručno osposobljen, ovlašćen, zdravstveno sposoban, osposobljen 
za bezbjedan  rad sa viljuškarom i rukovaocu viljuškarom uvijek mora biti dostupno upustvo o 
upotrebi i održavanju viljuškara na  crnogorskom jeziku.  
       Takođe, u cilju bezbjednosti rukovaoca i manipulativnih radnika, kao i produženja radnog vijeka 
bez zastoja viljuškar je neophodno redovno održavati i pri tome voditi odgovarajuću evidenciju. 
Održavanje se vrši po uputstvu proizvođača, a uobičajeni termini pregleda su: dnevni, sedmični, 
mjesečni i godišnji. 
        Sedmični pregled obuhvata vizuelni pregled kompletnog viljuškara, a prije svega pregled 
obuhvaćen dnev-nim pregledom kao i pregled prečistača vazduha, prenosnika snage i ležišta. 
Mjesečni pregled obuhvata  dnevni i sedmični pregled, kao i pregled osovina i vratila i nivo ulja u 
mjenjaču. Godišnji pregled obuhvata generalni pregled i kontrolu ispravnosti kompletnog viljuškara. 
Neispravnost ili nedostatak uočen prilikom pregleda se evidentiraju i prijavljuju odgovornom 
licu.Djelovi viljuškara koji su oštećeni, istrošeni ili dotrajali moraju se zamijeniti novim. 
 Dnevni pregled vrši rukovalac viljuškara, a sedmični, mjesečni i godišnji rukovalac viljuškara 
zajedno sa licima zaduženim za održavanje viljuškara. 

  Radi utvrđivanja da li korišćenje viljuškara predstavlja određeni rizik za sigurnost ili zdravlje 
rukovaoca i drugih  radnika i da li su primenjene propisane preventivne mere, viljuškar podliježe 
obaveznom pregledu i ispitivanju od strane ovlašćenih organizacija za zaštitu i zdravlje na radu u 
rokovima koji utvrđuje proizvođač, a najkasnije tri godine od prethodnog ispitivanja. 
 
 
 
Mjere zaštite pri radu sa makazastom platformom 
 

Prije početka  rada : 

1. Makazastom platformom smiju rukovati samo zaposleni koji su stručno osposobljeni za 
rukovanje (sa znanjem i iskustvom) i osposobljeni za bezbjedan rad, 

2. Prepoznati  opasne situacije prije preduzimanja bilo kakve radnje, 
3. Prije početka pregledati mašinu, 
4. Provjeriti funkcionalnost komandi prije početka rada, 
5. Provjerite radno okruženje/radni prostor na kojem će se izvoditi radovi sa platformom, 
6. Makazasta platforma se smije koristiti samo za svoju namjenu! 

 

Ne smije se prekoračiti brzina kretanje  od 0,8 km/h ! 
Zabranjeno je zadržavati se u radnom prostoru platforme! 

Odlažite alate i drugu opremu koja se koristi u platformi, na mjesto odakle ne mogu da padnu na 
nekoga. 

Uzroci nesreće:  
- Žurba, nepažnja, nemar. 

- Loše održavanje podnih površina (voda, ulje, prašina, ostali predmeti, ...) 

- Loše projektovanje gazećih površina (stepenice, platoi, podne površine) 

- Nepravilan postupak u toku rada na podnim površinama, platoima i na visini. 

-  
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Ne podizati  platformu osim na 
čvrstoj 

i ravnoj podlozi. 

Ne koristite platfrormu u 
slučaju jakog vjetra. 
Povećanjem  površine koja je 
izložena vjetru dolazi do 
povećane nestabilnosti 
mašine. 

Ne pomijerajte platformu ukoliko 
postoje razlike u nivou  terena, 
nestabilna ili klizava podloga, 

prepreka ili rupa. 

Ne povlačiti i ne gurati druge 
objekte iz platforme. 

Ne povlačiti i ne gurati druge objekte iz platforme. 

Druge građevinske mašine 
     Građevinskim mašinama ne smiju da upravljati neovlašćena i neosposobljena lica. 

Prije otpočinjanja rada rukovaoc građevinske mašine dužan je  provjeriti da li oko mašine, na njoj ili 
ispod sredstava za rad nema zaposlenih ili predmeta. 

     Svako sredstvo za rad mora biti pregledano od strane stručne  komisije i to: prije puštanja u rad, 
poslije izvršene generalne opravke i u toku rada, nakon propisanog vremena i ako se mašina 
premješta sa jednog gradilišta na drugo, a pri tom se demontira i ponovo montira. 
Pri pokretanju građevinske mašine rukovaoc je dužan obavijestiti neposrednu okolinu na način koji se 
dobro čuje i koji je razumljiv. 
Rukovaoc građevinske mašine je dužan obavezno zaustaviti istu ako se dogodi: 
- spadanje užeta, lanca, gusjenice, točka ili drugog dijela sa pokretnih djelova sredstava za rad,
- čvor ili petlja na užetu,
- oštećenje ili kvar sigurnostnih ili signalnih uređaja na sredstvima za rad,
- neprirodno zujanje, lupanje, škripanje i slične akustične pojave,
- pregrijevanje mašine ili njena pogonska instalacija,
- nailazak na nepredviđene prepreke (podzemna i nadzemna instalacija
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- zaostali ratni materijal, predmeti sumnjivog porijekla i slično),
- ako rukovaocu naglo pozli ili se oseća nesposobnim za nastavak posla,
- ako se rukovaoc povrijedi  ili neki drugi zaposleni u blizini,
- sredstvo za rad zaustaviti i kada atmosferske prilike, onemogućavaju dobar vidik i odgovarajuću

bezbjednost u radu.
Pri utovaru materijala pomoću građevinskih mašina, posebnu pažnju obratiti na način utovara kako ne 
bi došlo do povrjeđivanja nekog u okolini ili oštećenja vozila. 
Sa građevinskim mašinama kretati  pažljivo i lagano bez trzaja i potresa. 
Smještaj građevinskih mašina, sredstava za rad i alata 
Sve građevinske mašine i sredstva za rad potrebno je postaviti na bezbjedno - odgovarajuće mjesto s 
obzirom na vrstu posla koji se obavlja na gradilištu. 
Za sva korištena sredstva rada potrebno je pribaviti odgovarajuću dokumentaciju o primjeni mjera i 
propisa iz zaštite na radu od ovlaštene institucije.  
Rukovanje i održavanje navedenih sredstava rada može se povjeriti samo licu koje je stručno 
osposobljeno za takav rad i ispunjava određene uslove u smislu stručne, zdravstvene i druge 
podobnosti o čemu se mora voditi evidencija. 
Ručni alat i oprema kao što su bušilice, brusilice, aparat za autogeno 
zavarivanje aparat za el. zavarivanje, pumpe za izbacivanje vode i sl. moraju biti posebno 
uskladišteni s tim da je lice  zaduženo za njihovo izdavanje dužno isto izdati u ispravnom stanju. 
Samohodne građevinske mašine kao što su (auto dizalice, kamioni i sl.) trebaju biti ostavljena na 
sigurno mjesto uz obezbjeđenje čuvarske službe. 

Ostala sredstva za rad 

Brusilice  
Prije početka rada izvršiti pregled ispravnosti brusilica i brusnih ploča (zamjena). 
Za brušenje se smije upotrebiti samo ispravan brusni kamen bez fizičkih oštećenja i naprslina. Sve 
brusilice moraju imati zaštitni lim u skladu sa propisima o zaštititi na radu.  Zaštitni lim mora da 
pokriva najmanje 3/4 obima ploče. Brusna ploča na brusilici mora biti monitrana uz pomoć prirubnice 
sa podmetačima koje moraju biti dobro pritegnute. Pri radu sa brusilicama obavezna je upotreba 
zaštitnih naočara sa provodnim staklom. Zabranjeno je brusnu ploču zaustavljati rukom već se mora 
dozvoliti da se sama zaustavi. 
Sve neispravnosti na električnoj instalaciji obavezno se moraju prijaviti neposrednom rukovodiocu koji 
će preduzeti mjere za njihovo otklanjanje. 
Priključne provodnike za dovod električne energije treba zaštititi od mehaničkih oštećenja. 
Zabranjena je upotreba oštećenih i neispravnih provodnika i priključaka. 
Pri radu na brusilici nema mnogo različitih opasnosti, ali su posljedice nezgoda mnogo teže. Brusno 
kolo se okreće velikom brzinom, pa postoji opasnost od odlijetanja čestita u okolni prostor. Zbog toga 
su vrlo česte povrijede očiju. Da bi se spriječile povrijede očiju, danas postoje veoma uspješna 
zaštitna sredstva; kao što su zaštitno staklo, zaštitne naočare i štitnici za oči i lice, koji se pri radu na 
brusilici moraju obvezno primjenjivati. Uz zaštitno staklo, koje je obavezno na brusilici, potrebno je 
nositi i zaštitne naočare. Naime, zaštitno staklo nije uvijek dovoljno veliko, pa kraj njega sitne čestite 
mogu odletjeti u oko zaposlenog. 
Pri radu na brusilici obavezna je upotreba zaštitnog stakla i zaštitnih naočara. 
Veoma teške posljedice za zaposlenog može uzrokovati rasprsnuće brusne ploče, do kojeg dolazi 
zbog nekoliko razloga, npr  zbog: postavljanja brusne ploče kojemu je najveći dozvoljeni broj okretaja 
manji od broja okretaja vretena brusilice; nastale neispravnim transportovanjem ili montiranjem 
brusne ploče; neispravnog rada s novom brusnom pločom; uklještenja predmeta između brusne ploče 
i naslona; neispravnog poravnavanja i istrošenog brusne ploče; prekomjernih vibracija itd. 
Dok radite na brusilici obvezno primijenite zaštitni oklop ili sigurnosne prirubnice. 
Zaštitni oklop i sigurnosne prirubnice samo su krajnja tehnička mjera zaštite, koja treba da spriječi 
ozljeđivanje komadićima rasprsnutog brusne ploče. Međutim, da ne bi došlo do rasprsnuća, 
neophodno je pridržavati se i sljedećih mjera zaštite: 
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Aparatura za  autogeno rezanje  
Licu koje radi na autogenom sječenju je potrebno dati na raspolaganje sledeća sredstva i opremu 
lične zaštite na radu: 

- radno odijelo – kombinezon otporan na vatru,
- zaštitne cipele sa gumenim đonom i čeličnom kapicom,
- maska fotosenzibilna,
- naočare sa zasjenčenjem,
- zaštitne rukavice varilačke – duge,
- zaštitna maska,
- respirator,
- zaštitni opasač za rad na visini – po potrebi,
- pojas za spasavanje – po potrebi.

NAPOMENA: 

• Prilikom sječenja težih metalnih djelova, potrebno je prvo napraviti otvor na dijelu koji se
odvaja, zatim ga na podesan i siguran način vezati prihvatinim alatom auto dizalice a nakon toga
vršiti potpuno sječenje i odvajanje;

• Nakon toga izvršiti utovar odvojenog dijela na kamion a ako se radi o većim težinama i
dimenzijama isti odložiti na podesne klocne na platou radi daljeg rezanja;

• svakog autogenog varioca – sjekača je potrebno „pokriti“ obezbijediti proptiv požarnim
aparatom za gašenje: S-6 i S9

Gasovi koji se stvaraju ili upotrebljavaju pri autogenom zavarivanju imaju opasne osobine čije je 
poznavanje neophodno da bi se spriječilo nastajanje opasnosti. 

Acetilen C2H2  se raspada pri srazmjerno malom natpritisku na svoje sastojke ugljenik i vodonik. 
Prilikom odavanja toplote njegova zapremina se uvećava za 11 puta tako da se ovdje može da govori 
o eksplozivnom djelovanju.
Otuda acetilenski regulatori pritiska smiju da budu podešeni na najviše 1,5 bari.
1,5 - 82 prostorna dijela acetilena u vazduhu i 1,5 - 93 prostorna dijela acetilena u kiseoniku su
zapaljivi, što znači da skoro sve moguće mješavine mogu da eksplodiraju.
I najobičniji metalni predmet koji se udara može da stvori varnicu za paljenje.

Kiseonik O2 - normalan procenat kiseonika u vazduhu iznosi oko 21%. Ako se ovaj procenat 
povećava petostruko na 100%, onda se javlja enormno povećanje brzine sagorjevanja koje se penje 
na 60-struko.Ovome treba dodati da sa brzinom sagorjevanja raste takođe i temperatura 
sagorjevanja. 
Zato nikako ne treba vršiti provjetravanje čistim kiseonikom! 

Boce sa gasom koje su upotrebljavaju pri autogenom zavarivanju i sječenju regulisane su naredbom 
o komprimiranom gasu. One smiju da se pune tek nakon provjere i obilježavanja a potom se stručno
transportuju do radilišta.
Međutim, one i na radilištu moraju da budu stručno tretirane kako bi se izbjegle opasnosti od nesreća.
U cilju zaštite osjetljivih ventila, boce se transportuju samo sa postavljenim zaštitnim kapama.
Pošto pritisak u boci u velikoj mjeri zavisi od temperature, postoji mogućnost da pri niskim
temperaturama dođe do zabune, odnosno da se pune boce zamijene praznim, stoga  obzirom da
boce nijesu nikada sasvim prazne   ventili upotrijebljenih boca moraju uvijek biti zatvoreni.

Eksplozije acetilenskih boca-  prskanje boce javlja se usljed razlaganja acetilena čiji uzrok može da 
bude: 

- povratno dejstvo plamena iz gorionika,
- spoljašnje zagrijavanje boce,
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- paljenje acetilena na ventilu boce ili ventilu za regulaciju pritiska.

Preventiva: 
- ne treba raditi sa gorionikom koji praska,
- treba ugraditi osigurač od povratnog dejstva plamena ,
- boce ne treba izlagati dejstvu jake toplote,
- armature treba zadihtovati da ne izlazi gas,
- razlaganje acetilena treba otkriti što je moguće ranije i spriječiti njegov dalji razvoj.
-

Postupak u  slučaju da se boca upali a  ventil na boci još uvijek može da se zatvori: 
- ventil odmah zatvoriti,
- armaturu skinuti odvrtanjem,
- ventil na boci ponovo pažljivo otvoriti , ako ne  izlazi čađ ili dim i ako je miris gasa normalan,

onda se može nastaviti  sa radom,
- prekontrolisati zidove boce ponovnim pipanjem da se eventualno nijesu zagrijali,
- ugasiti plamen samo u roku od jedne minute od kako je započeo požar, nakon  toga prijeti

opasnost od eksplozije (treba upotrijebiti aparat za suvo gašenje požara ili aparat sa
ugljenikom).

- okolinu treba brzo rasčistiti,
- boce hladiti vodom sa zaklonjenog mjesta i velike razdaljine.

Prskanje boca i požari i kada su bez ljudskih žrtava i povreda moraju se prijaviti nadležnim 
institucijama. Boce koje su gorjele treba da se obelježe i da se povuku iz upotrebe. Isporučilac treba 
prilikom vraćanja da obavijesti da je boca gorjela jer požar može da izmijeni osobine materijala. 

Armature -  Pored ventila na boci posebnu opasnost od povreda predstavljaju i smanjivači pritiska na 
bocama sa kiseonikom.  

Montaža - Ako neko strano tijelo dopre u smanjivač pritiska, onda je ugrožena njegova sigurnosna 
funkcija. Kratkotrajnim otvaranjem ventila na boci treba priključak za smanjivač pritiska izduvati prije 
namještanja.Smanjivač pritiska na boci mora da je tako namješten da je opasnost od klizajućeg 
plamena maksimalno smanjena. Zato priključci za crijeva ne smiju da budu usmjereni prema drugim 
bocama sa gasom.Najmanja opasnost postoji, uglavnom, onda kada sigurnosni ventil izduvava na 
gore a poklopac sa oprugom može da odleti na dolje. 

Rukovanje - Specijalnim armaturama sa kiseonikom ne smije da se rukuje tako da se one cimaju. 
Stalno voditi  računa o besprekornim priključcima i spojevima crijeva. U drugom pak slučaju stvaraju 
se udari pritiska da smanjivač pritiska gori u vidu eksplozije. Nije nikakva rijetkost da pri tome doleti 
bijelo užaren čelični dio.  Zbog opasnosti od paljenja ne smije se se rukovati masnim rukama 
armaturom sa kiseonikom. 

Crijeva -predstavljaju pri nesvrsishodnom rukovanju posebna slaba mjesta na putu gasa od boce do 
gorionika . Kod crijeva koja su napravljena po normama ima mjesta koja nisu najbolje zaptivena što 
može da ima za posljedicu požar ili eksploziju. Zato sredstva treba da se brižljivo zaštite od oštećenja 
svih vrsta. Oštećenja od savijanja crijeva javljaju se, prije svega, kako je iskustvo pokazalo, na 
priključcima za smanjivač pritiska i priključak za gorionik.  Mjesta koja nijesu dobro zaptivena treba 
brižljivo i stručno popraviti. Ne dozvoljava se da se za vezivanje upotrebljava žica. Ona siječe crijevo 
često se na njoj povrijede ruke,  sem toga može da dođe do loma.  Bakarna cijev koja se često koristi 
u instalaciji i često se srijeće na gradilištima ne smije nikako da se upotrijebi kao spojni komad jer ona
sa acetilenom stvara eksplozivni bakarni acetilid.
Prilikom popravke oštećenih crijeva treba voditi računa o tome da u crijevo ne dospiju strana tijela
koja mogu da začepe dijelove gorionika.  Acetilenska crijeva moraju da budu dugačka najmanje 3m.



Projekat o uklanjanju  objekta 

58 

Ona se prije prvog korišćenja produvaju vazduhom ili inertnim gasom.  Prilikom produvavanja crijeva 
za kiseonik vazduhom uvijek treba voditi računa o tome da u vazduhu nema magle od ulja. 
U stalno odžavanje crijeva spada i svrsishodno skladištenje pri kome mora da se izbjegava savijanje 
crijeva. 

Gorionici -  Prilikom puštanja u rad injektorskih gorionika treba voditi računa o tome da budu otvoreni 
prvo ventil za kiseonik a onda ventil za gorući gas iz razloga : 
- jer se kiseonik dovodi sa znatno višim pritiskom nego gorući gas, on ga usisava besprekorno samo
onda kada on ispred sebe ima gorionik;
- što prilikom zaustavljanja gorionika treba postupiti obrnuto, odnosno zatvoriti prvo ventil za gorući
gas a potom ventil za kiseonik.
Gorionike besprekorno odžavati, odlagati ih isključivo na čiste površine. Time će se spriječiti da se
mlaznice  gorionika začepe  prljavštinom, onda usisno dejstvo gorionika ostaje konstantno a takođe
se izbjegavaju i opasni ostaci od gasa. Da bi se prilikom promjene umetka za gorionik spriječilo
prodiranje kiseonika u vod za dovod gorućeg gasa navrtku zategnuti ključem a ne rukom. Usisno
dejstvo gorionika treba redovno kontrolisati na naglavak za gorući gas. U slučaju duže pauze u radu,
osim ventila na boci za gas čvrsto zategnuti i ventil na gorioniku. Ako eventualno i pored svega ovoga
izlazi gas priključeni gorionik ne smije zbog opasnosti od eksplozije da se ostavlja u tijesnim
prostorijama ili kutijama za alat. Gorionike smiju da popravljaju samo stručna lica.

Zaštine mjere pri radu sa alatima za sječenje 
Ručno sječenje se uglavnom koristi u završnoj obradi manjih komada tačnih dimenzija, od 

mekog materijala i na teže pristupačnim mjestima. U ovakvim operacijama najčešće se koriste razni 
tipovi testera, noževa, makaza, dlijeta, sjekača, probojaca, burgija, turpija itd. Svi ovi alati imaju jednu 
ili više vrlo oštrih, šiljastih, ravnih ili nazubljenih ivica koje svojim kretanjem po radnom predmetu ili 
udarom i pritiskom vrše odvajanje materijala. Zato su i najčešće povrede, posjekotine i ubodi šake, 
očiju pa i cijelog tijela, nastali od oštrica alata i strugotine. Rad sa ovim alatima može biti bezbjedan i 
efikasan ukoliko se poštuju sledeće zaštitne mjere: 
1. Alat za sječenje mora biti ispravan i bez oštećenja, a naročito na reznoj strani kako ne bi došlo do

njegovog prskanja.
2. Alat treba da bude pravilno naoštren da bi se traženi radni učinak ostvario sa što manjom silom a

time i bezbjednije, jer povećanje pritiska na tup alat u principu ne doprinosi sječenju već lomu alata
i cijepanju materijala.

3. Radi zaštite od strugotine koja se stvara pri sječenju treba koristiti:
- zaštitne naočare i ograde od razlijetanja kidane (uglavnom metalne) strugotine,
- zaštitno odijelo i rukavice od razlijetanja trakaste i rezne strugotine.
4. Radni predmet mora biti dobro pričvršćen kako se rukama ne bi moralo ulaziti u opasnu zonu.
5. Na radnom predmetu mora biti jasno obilježena linija sječenja radi lakšeg i tačnijeg rada.
6. Alat mora imati dršku ili odgovarajuće hvatište dovoljne veličine, čvrstoće i pogodnog oblika.
7. Alat za sječenje treba odlagati na posebna mjesta koja su za to namijenjena i sa zaštićenom

reznom stranom.
8. Alat za sječenje se ne smije prenositi bez odgovarajuće zaštite oštrih i šiljastih djelova (na

primjer, pomoću futrole) a naročito u gornjem džepu ili u rukama pri trčanju i penjanju.
Pri radu sa testerom: 

• Ručna testera mora imati pravilno naoštrene, razmaknute i usmjerene zube i to u zavisnosti od
vrste i debljine materijala i radne operacije o čemu treba konsultovati stručna lica.

• Početak sječenja treba obaviti pažljivo i bez pritiska povratnim hodom testere uz njeno
pridržavanje ispruženim palcem lijeve ruke.

• Testera sa ramom mora imati pravilno zategnut list – suviše zategnut i labav list lakše puca.

• Testera sa ramom se ne smije suviše pritiskati ili kriviti jer se lako lomi.



 Projekat o uklanjanju  objekta   

  59 

Zaštita od pada sa visine ili u dubinu 
Mjesta rada koja  predstavljaju opasnost od pada sa visine ili u dubinu obezbijediti na neki od načina 
zaštite:  zaštitna ograda, poklopci  i ljestve. 

Radna mjesta na visini većoj od 100 cm iznad terena ili poda, kao i ostala mjesta (prelazi, 

prolazi i sl.) na gradilištu i na građevinskom objektu sa kojih može da se padne, treba da budu 

ograđena čvrstom zaštitnom ogradom visine najmanje 100 cm.  Zaštitna ograda treba da bude 

izrađena od zdravog i neoštećenog drveta ili drugog podesnog materijala. Razmak i dimenzije 

stubića i ostalih elemenata ograde treba da odgovaraju horizontalnom opterećenju na rukohvatu 

ograde od najmanje 294 N/m. Visina zaštitne ograde ne treba da bude manja od 100 cm mjereno od 

tla. Zaštitna ograda treba da bude troslojna, tako da razmak elemenata popune zaštitne ograde ne 

bude veći od 30 cm.  

Kod ograde metalnih skela razmak između elemenata popune ne treba da bude veći od 35 cm. Pri 

dnu zaštitne ograde (na radnom podu, skeli i dr.) treba da se postavi puna ivična zaštita (daska) 

visine najmanje 20 cm. 

Umjesto uzdužne popune od dasaka (koljenska zaštita), za popunu zaštitne ograde može da se 

koristi žičana mreža sa otvorima okaca od najviše 2x2 cm. 

Ako zbog prirode posla zaštitna ograda treba da se privremeno ukloni, zaposleni na takvim radnim 

mjestima treba da budu privezani sa zaštitnim opasačima (pojasevima) za cijelo tijelo. Kao 

kolektivna zaštita za rad na visini treba da se koristi čelična sajla koja se za podlogu pričvršćuje 

ankerima, za koju se zaposleni vezuju zaštitnim opasačima (pojasevima) za cijelo tijelo. 

 

Zaštitne  poklopce  postaviti na sve otvore u tlu ako postoji mogućnost propadanja tijela ili samo 

jedne noge. Poklopci moraju potpuno prekriti otvor i moraju se tako izvesti da onemoguće njihovo 

pomjeranje. 

Ljestve koje se upotrebljavaju za pristup na skele i sl., treba da prelaze ivicu poda na koju su 

naslonjene najmanje za 75 cm, mjereno vertikalno od poda.  

Drvene ljestve treba da ispunjavaju sledeće: 

• Strane drvenih ljestava treba da budu iz jednog komada od odabranog drveta. 

• Presjek strane treba da odgovara dužini i opterećenju ljestava.  

• Prečke drvenih ljestava treba da budu od tvrdog drveta ili kvadratnog presjeka i usađene ili 

urezane u strane. 

• Širina ljestava između strana treba da bude najmanje 45 cm. 

• Razmak između ivica prečaka ne treba da bude veći od 32 cm. 

• Ljestve duže od 400 cm treba da se osiguraju i željeznim utegama. 

Ljestve koje se postavljaju na glatku odnosno klizavu tvrdu podlogu treba da na donjem kraju i  po 

potrebi, na gornjem kraju i kukama za kačenje, budu opremljene posebnim osloncima (nogari, 

papuče i sl.), koji sprječavaju klizanje. 

Prilikom postavljanja ljestava treba da se vodi računa o uglu nagiba ljestava, koji ne treba da bude 

veći od 750 u odnosu na podlogu, da bi se spriječilo prekomjerno savijanje strana, lom ljestava ili 

klizanje ljestava po podlozi. 

Nije dozvoljena upotreba ljestava za prelaze, prolaze, prenos materijala i sl., sa prečkama prikovanim 

ekserima za strane, kao i ljestava sa polomljenim ili nedostajućim prečkama ili drugim oštećenjima 

(napukla strana ili prečka i sl.). 

 
Ukoliko se ne može zaposleni obezbijediti pri radu na visini na drugi način, istom  dati na upotrebu 
zaštitni pojas.  
 

Štetni gasovi, prašina,  para i opasnost od požara 
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Rad na mjestima gdje se pojavljuju štetni gasovi, prašina i para, odnosno na poslovima na kojima 
postoji opasnost od profesionalnih oboljenja i oštećanja zdravlja, koje su prisutne u radnoj atmosferi, 
treba obavljati uz  obaveznu primjenu odgovarajućih mjera zaštite. Na ovom radilištu će se najvećim 
dijelom javljati  prašina pa će  zaposleni koristiti opremu za ličnu zaštitu:   zaštitne maske, zaštitne 
naočare i dr. 
        Pojava vatre je moguća u slučaju rada na autogenom rezanju. Pri takvim radovima  primjeniti 
posebne mjere zaštite od požara. Kod korištenja boca za acetilenom  i kiseonikom   primjeniti sve 
mjere zaštite kako ne bi došlo do nastanka i širenja požara, što se prvenstveno odnosi na  (mjesto 
korištenja, način korištenja, vrstu korištenog alata i sl.).  Kiseoničke i acitilenske boce ne smiju se 
izlagati uticaju sunca i moraju se držati odvojeno ,  prazne od punih u uspravnom položaju, a ako se 
koriste na kolicima dozvoljen je maksimalan nagib 45º.  Kod rada sa ovim sredstvima, zaposleni će 
koristiti odgovarajuću zaštitnu opremu,  staviti im na raspolaganje potreban broj vatrogasnih aparata 
tip "S"  i  "CO2". Svi zaposleni trebaju biti obučeni sa rukovanjem navedenih prenosnih aparata a 
naročito oni koji rade sa acitilenom. Pri ovim radovima neophodna je kontrola neposrednog  
rukovodioca. 
 
Rad više poslodavaca na rušenju objekta 
Ukoliko na radilištu bude angažovano  dva ili više poslodavaca, svaki od njih je dužan da organizuje 
izvođenje radova tako da zaposleni jednog poslodavca pri izvođenju radova ne ugrožavaju sigurnost i 
život zaposlenih kod drugih poslodavaca. 
Investitor i svi poslodavci koji izvode građevinske radove dužni su da, prije početka radova, zaključe 
ugovor o organizovanju i sprovođenu mjera zaštite na radu, kao i o međusobnim pravima, obavezama i 
odgovornostima. 
Ugovor se obavezno dostavlja inspekciji rada, najkasnije pet dana prije početka radova. 
Kada se u procesu rada na gradiluštu pored glavnog izvođača uključuju podizvođači i kooperanti, 
ugovorom se moraju predvideti sledeće obaveze:  da dostave prijavu početka radova; da dostave Plan 
mjera  zaštite za svoj dio radova;  da za zaposlene koji će raditi na mjestima sa posebnim uslovima rada  
dostave  dokaze da ispunjavaju predviđene uslove; dokaz o ispravnosti sredstava za rad na 
mehanizovani pogon koja će koristiti u toku izvođenja ugovorenih radova. 
Bez ispunjenja predhodno navedenih uslova  podizvođač odnosno kooperant ne može biti uveden u 
proces rada na gradilište. 
 

2.4 Zdravstveni i  bezbjedonosni standardi 

2.4.1 Organizovanje prve pomoći na rušenju objekta 
Osposobljavanje lica za pružanje prve pomoći 
U skladu sa opštim aktom društva, od tehničkog  i nadzornog osoblja dva zaposlena na izvođenju 
predmetnih radova, moraju biti osposobljena za pružanje prve pomoći. 
Zaposleni koji su osposobljeni za pružanje prve pomoći moraju biti snadbjeveni pismenim uputstvom 
o pružanju prve pomoći. 
 

Materijal i oprema za pružanje prve pomoći 
Na gradilištu se mora nalaziti  ormarić snadbjeven sanitetskim materijalom i sredstvima za pružanje 
prve pomoći: 

- 2 flaster zavoja; 
- 5 manjih i 5 većih sterilnih (prvih) zavoja za prvu pomoć; 
- 4 komada kaliko – zavoja  dužine 5m a širine 8cm; 
- 2 trougle marame i 4 sigurnosne igle ; 
- 3 paketića bijele vate, od 10gr i 1 paket obične vate od 100gr; 
- 6 komada naprstka od kope u tri veličine; 
- 1 makaze za rezanje zavoja,  sa zavrnutom glavom; 
- 1 manja anatomska pinceta; 
- Esmarh guma 80 do 100 cm dužine, a 2,5 cm širine; 
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- 4 udlage za prelom kostiju  vatirane; 
- 2 komada Kramerovih po 100cm i 2 komada po 50 cm dužine, a 10cm širine. 

U ormariću se ne smije stavljati materijal koji se ne smatra sanitetskim materijalom. Ormarić se mora 
održavati u urednom stanju. 
Ormarić će biti smješten  na gradilištu u dijelu pomoćnog objekta koji se koristi kao kancelarija. 
Ormarić za pružanje prve pomoći mora biti obojen bijelom bojom i označen crvenim krstom. 
Na ormariću mora biti oznaćeno sledeće: 

• adresa najbližeg ljekara (po mogućnosti  i telefonski broj) 

• adresa i telefonski broj najbliže zdravstvene ustanove, 

• imena zaposlenih osposobljenih za pružanje prve pomoći; 
 

Organizovanje pružanja prve pomoći 
Osobe osposobljene za pružanje prve pomoći dužne su hitno intervenisati u slučaju povrede ili naglog 
oboljenja zaposlenih na gradilištu. 
Ukoliko je povreda takve prirode da se hitna intervencija  na gradilištu ne može smatrati konačnom,  
već je potrebna stručna pomoć medicinskog osoblja, rukovodilac gradilišta, treba organizovati 
pozivanje kola hitne pomoći, odnosno organizovati odgovarajući prevoz povređenog  u zdravstvenu 
ustanovu. Odgovarajućim prevoznim sredstvom smatra se samo ono u kojem se povređeni zaposleni 
može prevesti u ležećem položaju. 
Osoba  koja organizuje prevoz povređenog  prevoznim  sredstvo sa gradilišta, dužna je prije nego što 
izda takav nalog, potpuno sigurno utvrditi da se stanje oboljelog usled prevoza ili prenosa neće 
pogoršati. Ukoliko ova osoba nije u  to sigurna, treba sačekati dolazak hitne pomoći. 

2.4.2 Zaštita od požara na lokaciji rušenja objekata 

U cilju zaštite od požara potrebno je preduzeti odgovarajuće mjere zaštite u tom cilju i obezbjediti 
odgovarajući broj sredstava za zaštitu od požara i to: aparatom za gašenje požara prahom S9  x 
2kom; bure vode, bure pijeska, garnitura lopata, kofe i dr. 
Aparati za gašenje požara, kao i opreme za gašenje požara, moraju biti redovno pregledani. 
Vatrogasna oprema mora biti obojena crvenom bojom. 
 

2.4.3 Lista opasnih materija i supstanci koji se koriste na gradilištu, rad sa opasnim 
materijama na gradilištu i smeštaj zapaljivih tečnosti 

Pod opasnim materijama na gradilištu podrazumevaju se materije koje mogu prouzrokovati požar, 
eksploziju, trovanje i slične štetne posledice.  Lako zapaljive  građevinske  materijale   (daske, grede, 
letve i drugo ) na gradilištu slagati na mjestima udaljenim od toplotnog izvora. Otpatke od drveta  
uklanjati na mjesta obezbeđena od požara. Na radilištu se neće skladištiti zapaljive tečnosti. 
 

2.4.4 Obezbjeđenje opasnih mjesta i ugroženih prostora na lokaciji  rušenja objekta 

Tokom izvođenja radova će se pojaviti različiti izvori opasnosti kao normalna pojava procesa rušenja 
objekata ili kao posledica neispravnog postupka rada. 
Da bi se spriječile neželjene posledice odnosno nesreće i povrede na radu, svi radovi kod kojih 
pojavljuju  bilo kakve opasnosti moraju se izvoditi na osnovu utvrđenog kriterijuma, odnosno tehničkih 
upustava i režima rada. 

2.4.5 Poslovi  sa posebnim uslovima rada na rušenju objekata 

Kao poslovi sa posebnim uslovima  rada na gradilištu smatraju se poslovi odnosno radni zadaci kod 
kojih se u toku rada javljaju povećane opasnosti od povređivanja, profesionalnih i drugih oboljenja i za 
čije je vršenje potrebna posebna zdravstvena, fizička i psihička podobnost, stručna sprema i doba 
života zaposlenih. 
Kao poslovi sa posebnim uslovima rada na rušenju objekata smatraju se : 



Projekat o uklanjanju  objekta 

62 

- poslovi mašiniste na građevinskim mašinama,
- poslovi vozača teretnih vozila,
- zaposleni koji rade na autogenom sječenju,
- zaposleni koji rade na visini - građevinski i pomoćni radnici.

Zaposleni koji se raspoređuju na ovim poslovima moraju posjedovati ljekarsko uvjerenje da su zdravi i 
sposobni za obavljanje tih poslova, moraju imati odgovarajuću stručnu osposobljenost i biti stariji od 
18 godina. Ako zaposleni mijenjaju mjesta rada u istoj struci pa dolaze na poslove sa posebnim 
uslovima rada, moraju se predhodno uputiti na specijalistički ljekarski pregled. 
Kako radne zadatke ovim zaposlenima određuje neposredni rukovodilac, dužan je da o tome 
obavijesti rukovodioca gradilišta koji će se odgovarajućom službom  u radnoj organizaciji organizovati 
pomenuti pregled. 
Ukoliko zaposleni iz grupe poslova sa posebnim uslovima rada ne ispunjavaju  navedene zahtjeve, 
moraju se odmah premjestiti na druge poslove. 

2.4.6 Lična zaštitna sredstva i oprema zaposlenih 
Budući da je primjenom tehničkih mjera zaštite nemoguće anulirati moguće opasnosti na otvorenom 
prostoru za zaštitu zaposlenih koji obavljaju poslove sa posebnim uslovima rada pored ostalih mjera 
zaštite (organizacionih, tehnoloških, tehničkih, i dr.) zaposlenih je potrebno obezbjediti i dati na 
korišćenje ličnu zaštitna sredstva i  opremu i to: 

- zaštitni šlem,
- zaštitne naočare s providnim staklom,
- štitnik za oči i lice,
- ušni čepovi protiv buke,
- respirator,
- maska za zaštitu od prašine
- kožne zaštitne rukavice,
- gumene rukavice za električare,
- zaštitne cipele sa čeličnom kapicom,
- kožna zaštitna pregača za sjekače,
- zaštitno odijelo,
- zaštitni opasač,
- zaštitni fluoroscentni prslik,
- sredstva i oprema za zaštitu od atmosferskih nepogoda (kabanice, čizme i dr.) i
- sredstva i oprema za zaštitu od hladnoće (grudnjaci, jakne i sl.)

2.5 Zaštita životne sredine 
Uticaj rušenja na okolinu  može se sagledati kroz: 
a) uticaje kod izvođenja radova rušenja (rad mehanizacije: buka, prašina, zagađenje  vazduha,

neplanirani kvarovi na mašinama-gubitak ulja i sl.)
b) uticaji kod deponovanja matarijala nastalog rušenjem (deponovanje građevinskog šuta,

deponovanje neopasnog tehnološkog otpada deponiranje opasanog tehnološkog otpada)
Predmetna parcela na kojoj se nalazi  objekat je ravan  teren, ista je urbanizovana  parcela na

kojoj na kojoj će se rušenjem stvariti  izvjesna količina šuta, kamena, opeke, betona, metala i ostalog 
otpada koji će se odvesti na gradsku deponiju. Prilikom izvođenja rušenja pridržavajući se predhodno 
definisanog postupka rušenja može se konstatovati da ne može doći do zagađivanja voda, zemljišta i 
vazduha u takvom obimu da bi se posljedice mogle osjetiti u neposrednom okruženju, odnosno  u 
susjednim mjestima. Mogućnost za prekogranični uticaj  ne postoji. 
     Ovdje je bitno navesti  faktor stvaranja buke, stoga  cilju smanjenja nivoa buke  radove izvoditi 

bez zastoja, po unaprijed utvrđenoj dinamici,  uz poštovanje propisa, naročito  Odluke  o zaštiti od 
buke.  
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  S obzirom na naprijed navedeno,  može se zaključiti da je obim uticaja rušenja predmetnog objekta na 
životnu sredinu zanemarljiv i da je isti privremenog karaktera.  
 
Mjere zaštite vazduha prilikom izvođenja rušenja objekata 
U cilju zaštite kvaliteta vazduha preporučuju se sledeće mjere u toku rušenja: 

• Kvašenje manipulativnih površina,  gomila materijala i aktuelnog dijela objekta pri rušenju ,  
kako bi se spriječilo raznošenje sitnih čestica vjetrom, odnosno difuzna emisija prašine; 

• Za potrebe gradilišta  manipulativnu  površinu obezbijediti čvrstom podlogom tako da se ne 
diže prašina od vozila;  

• Prekrivanje ceradom materijala od rušenja u slučaju pojave jakih vjetrova;  

• Prilagođavanje brzine vozila prilikom kretanja kao i  smanjenje brzine prilikom transporta 
materijala nastalog od rušenja;  

• Na lokaciju dovoziti ispravnu mehanizaciju koja je prošla redovne tehničke  preglede koji 
uključuju i mjerenje emisije izduvnih gasova;  

• Angažovani radnici na rušenju moraju biti upoznati o potencijalnim uticajima na kvalitet 
vazduha kao i mjerama za njihovo smanjenje. 
 

Mjere zaštite od buke 
Mjere zaštite od buke u toku realizacije projekta obuhvataju različite organizacione mjere kojima će se 
smanjiti emisija buke kao i potencijalni efekati buke na zaposlene u toku rušenja i životnu sredinu. 
Mjere zaštite koje se predviđaju su sledeće:  

• Radovi na rušenju objekta moraju da se odvijaju u toku dana;  

• Na mjestu izvođenja radova neophodno je ograničiti brzinu kretanja vozila kojom će  se 
spriječiti moguća prekomjerna emisija buke;  

• Prilikom izvođenja rušenja ali i drugih radova, koristiti  mehanizaciju u ispravnom stanju koja 
ne generiše povišeni nivo buke;  

• Cjelogupnu lokaciju izvođenja radova ograditi čime će se koliko toliko ublažiti negativni efekti 
buke na okolinu naročito istaknuti i impulsni tonovi;  

• Angažovani radnici na realizaciji projekta moraju biti upoznati sa potencijalnim uticajima i 
mjerama za smanjenje uticaja buke na životnu sredinu i lokalnu populaciju. 
 

 
Mjere zaštite zemljišta 
Za zaštitu zemljišta od negativnih uticaja realizacije projekta predlažu se sledeće mjere: 

• Prilikom privremenog odlaganja materijala od rušenja voditi računa da se sitan materijal i 
zemlja ne rasipaju okolo kretanjem vozila;  

• Maksimalna visina privremeno odložene iskopane zemlje / materijala  ne smije da prelazi 
visinu od 2 m, kako bi se izbjeglo zbijanje pod dejstvom težine gornjih slojeva;  

• U periodu suvog vremena vršiti kvašenje materijala ili zemlje kako bi se izbeglo raznošenje 
sitnih čestica vjetrom i deponovanje na okolno zemljište;  

• Prilikom transporta vršiti pokrivanje materijala nastalog od rušenja;  

• Prilikom transporta iskopanog i materijala nastalog od rušenja odrediti granične brzine kretanja 
kamiona kako ne bi došlo do emisija čestica prašine i/ili prosipanja zemlje na puteve;  

• Kretanje vozila i mehanizacije ograničiti se na što manju površinu uz ograničavanje njihovog 
kretanja na pristupne puteve u najvećoj mogućoj mjeri;  

• Na lokaciju dovoziti ispravnu mehanizaciju koja je prošla tehničke preglede;  

• Na lokalitet  izvođenja radova zabranjeno je održavanje vozila i mehanizacije, dopuna ulja, 
goriva itd.;  

• Sve građevinske mašine koje koriste pogonsko gorivo na bazi naftnih derivata moraju biti 
snabdjevene posudama za prihvatanje trenutno iscurelog goriva ili maziva.  
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Mjere zaštite podzemnih voda 
Mjere zaštite površinskih i podzemnih voda su navedene u daljem tekstu i one uključuju i neke mjere 
koje se primenjuju za zaštitu zemljišta: 

• Na lokaciji rušenja zabranjeno je održavanje vozila i mehanizacije, dopuna ulja, goriva itd.;

• Prilikom rušenja postojećeg objekta koristiti ispravna vozila i mehanizaciju koja je prošla
tehničke preglede;

• Pripremiti plan reagovanja u slučaju udesnih situacija koji će uključivati i mjere zaštite voda u
slučaju prosipanja ulja;

• Sve građevinske mašine koje koriste pogonsko gorivo na bazi naftnih derivata moraju biti
snabdjevene posudama za prihvatanje trenutno iscurelog goriva ili maziva, kao i najmanje po
3 kg odgovarajućeg sorbenta za neutralizaciju istih. Sorbenti treba da posjeduju sertifikate o
biorazgradljivosti i da nijesu štetni po životnu sredinu.

2.6 Reciklaža 
Reciklaža materijala obuhvata aktivnosti koje se prema vremenu izvođenja mogu grubo podijeliti na 
dvije osnovne grupe: 
a) reciklaža u fazi pripreme objekta za rušenje, što obuhvata postupke sortiranja i odlaganja
materijala koji imaju upotrebnu vrijednost u zatečenom obliku i koje treba kao takve sačuvati u
postupku rušenja ili ih je potrebno ukloniti radi sprečavanja trajnog zagađenja okoline prilikom
deponovanja (plastika, staklo, opeka, kamen itd.)
b) reciklaža u fazi obrade materijala nakon rušenja, što obuhvata sve postupke drobljenja,
usitnjavanja pročišćavanja i prosijavanja materijala nastalog rušenjem (drobilice, uređaji za
pročišćavanje vodom ili zrakom, sita za prosijavanje i izdvajanje frakcija materijala) te zbrinjavanje
sekundarnih sirovina (metal, plastika, staklo itd.)

Metalni otpad 
Reciklaža metala danas je vrlo korisna ekološka djelatnost, kako je ovdje riječ o maloj količini 
metalnog otpada , isti će se predati ovlašćenim distributerima ove vrste otpada. Pripremljeni i već 
sortirani materijal tovari se na kamione. Kroz sve procese prikupljanja metalnog otpada  poštovati 
ekološke norme i standarde. 
Prilikom obavljanja poslova sakupljanja metalnog otpada uspostaviti sistem tako da zaposlene 
obvezati u sprečavati zagađenje životne sredine, ugrožavanje zdravlja i sigurnosti ljudi, zadovoljavati 
zakone i obvezujuće propise koji se odnose na zaštitu životne sredine. 

     Metalni otpad razvrstati na dijelove istorodne po hemijskom sastavu i strukturi, te ga svesti na 
dimenziju pogodnu za transport i daljnju obradu u topionicama i livnicama u zemlji. Nakon 
selektovanja, pripremljeni metalni otpad se najčešće tovari u kamione specijalizovanog društva i 
odvozi. 
Sredstva i opremu  za prevoz metalnog otpada obezbijediti od rasipanja ili prelivanja, širenje prašine, 
buke i mirisa. Vlasnik otpada dužan je da vodi evidenciju o količinama i vrsti otpada u skladu sa 
katalogom otpada. 

Skladištenje metalnog otpada 
Na predmetnoj lokaciji   će se skladištiti  selektovani  metalni  otpad nastao demontažom  I  rezanjem 
elemenata objekta do trenutka stvaranja odgovarajuće količine za transport  i omogućavanje 
bezbjednog prostora za obavljanje poslova utovara  kao i manipulativnog prostora za odvoz  otpada. 
Metalni otpad se odnosi na oštećene elemente koji se ne mogu uspješno demontirati. 
Ove količine nijesu značajne pa se  od njih  i ne očekuju negativni uticaji na okolinu. S tim u vezi u 
krugu  gradilišta se  neće obavljati  procesi obrade elemenata metalnog otpada, već će se dio 
transportovati na  određenu deponiju. 
Konstruktivni elementi   hale, fasadna zidna ispuna I krovni pokrivač transportovaće se na lokaciju 
koju Investitor odredi. 
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III   NUMERIČKA DOKUMENTACIJA 
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1. UTICAJ UKLANJANJA OBJEKATA NA STABILNOST SUSJEDNIH OBJEKATA I 
BEZBJEDNOST SAOBRAĆAJA 

            
Predmetni objekat montažna hala na katastarskoj parceli broj 3222/1 KO Pečurice, Bar je u vlasništvu    
"RUŽA VJETROVA"  D.O.O. Bar  je individualan objekat  tipa hala. Uklanjanjem objekta naprijed 
definisanim redosledom i metodologijom radova, sprovodjenjem aktivnosti na predhodno definisan 
način i poštovanjem propisanih mjera zaštite neće se ugroziti stabilnost susjednih objekata. 
        Selektivnim deponovanjem otpada na parcelu tokom izvođenja radova, organizovanim 
unutrašnjim saobraćajem i poštovanjem saobraćajnih propisa prilikom uključenja na pristupnu 
saobraćajnicu  bezbjednost pješaka i drugih učesnika u saobraćaj biće adekvatno riješena.  
 
 

2. UTICAJ UKLANJANJA OBJEKATA NA STABILNOST OKOLNOG ZEMLJIŠTA 

       Predmetni objekat  metalna hala se uklanja do kote poda betonske podloge, poštovanjem 
naprijed navedenih načela i metodologije rada  neće se ugroziti stabilnost okolnog zemljišta. 
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3. PREDMJER  I PREDRRAČUN RADOVA

PREDMJER I PREDRAČUN RADOVA NA UKLANJANJU OBJEKTA HALE 

sa katastastarske  parcele broj  3222/1 KO Pečurice, Bar  
Poz Opis radova Jedinica 

mjere 
Količina Cijena € 

/evro/ 
Ukupno € 

/evro/ 

1 2 3 4 5 6 

A PRIPREMNI RADOVI 

1. Geodetsko snimanje terena sa 

ucrtavanjem zatečenog stanja. 

pauš 1.00 300,00 300,00 

2. Mobilizacija građevinskih mašina i 
opreme. 

pauš 1.00 600,000 600,00 

3. Rekonstrukcija  postojećeg el. 

priključka sa elektrodistributivnog 

sistema od strane stručnih lica 

CEDIS-a 
pauš 1.00 220,00 220,00 

4. Rekonstrukcija priključka 

vodovodne mreže blindiranjem  

uz predhodno izvedenu 

manipulaciju na vodovodnoj 

mreži sa svrhom obezbjeđenja 

priključka za potrebe  izgradnje 

novoplaniranog objekta, 

zatvaranjem sektorskog ventila u 

odgovarajućem šahtu, 

angažovanjem ili uz prisustvo 

ovlašćenog lica iz D.O.O. 

"Vodovod I kanalizacija " kao  

pauš 1.00 180,00 180,00 

5. Izrada i postavljanje tabli 

gradilišne ograde i drugih oznaka 

sa upozorenjem . 

kom 1 1 500,00 1 500,00 

B DEMONTAŽA    

1. Demontaža  i oslobađanje objekta 
od namještaja, opreme, uređaja 
itd. 
U cijenu uračunati  demontažu , 
utovar, transport I deponovanje 
na za to predviđenu lokaciju. 

Pauš 1.00 1 800,00 1 800,00 

2. Demontaža horizontalnih i 
vertikalnih oluka, limarije, 
bravarije, opšivki.   
U cijenu uračunati  demontažu , 
utovar, transport I deponovanje 
na za to predviđenu lokaciju. 

Pauš 1.00 2 250,00 2 250,00 

3. Demontaža krovnog pokrivača, 
fasadne ispune , krovne 
konstrukcije, stubova hale. 
U cijenu uračunati  demontažu , 
utovar, transport i deponovanje 
na za to predviđenu lokaciju. 

m2 265,00 75,00 19 875,00 
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C 
RAZNO 

1. Rasčišćavanje dvorišnog 

prostora nakon demontaže hale. 

Pauš 1.00  400,00  400,00 

2. Vođenje stručnog nadzora i 

poslova zaštite i zdravlja na radu. 

Pauš 1.00 3 800,00 3 800,00 

ukupno 30 925,00 

PDV 21,0% 

UKUPNO SA PDV-om 37 419,25 
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IV    PRILOZI I GRAFIČKA DOKUMENTACIJA 



Autor  projekta:

Vodeći  projektant:

Lokacija:

Prilog:

Vrsta  tehničke dokumentacije:

Br. priloga:

Datum revizije

Razmjera:

Šema uređenja
radilišta

Br. strane:
70

paraf:

paraf:

paraf:

paraf:

katastarska  parcela br. 3222/1   KO Pečurice, Bar

Vesna Popović , dipl.inž.građ.

Projekat  o uklanjanju objekta

Odgovorni projektant:

Vesna Popović , dipl.inž.građ.

Slobodan Drašković, spec.ZNR. 1: 250

LEGENDA:
1. objekat hala koja se demontira-uklanja
2. gradilišna ograda
3. demontirani elementi objekta
4. građevinski šut
5. klasifikovani otpad
6. pristupna saobraćajnica

   Podgorica, Bulevar Pera Ćetkovića br.113;
tel. i fax: 020/656-920, mob. tel.: 069/075-656

e-mail: montinspekt@t-com.me

INVESTITOR:
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Kontrolni list skele 

Evidencijski broj 

(poslodavac) 

(gradilište) 

(mjesto i adresa) 

KONTROLNI LIST SKELE 

I  OSNOVNI PODACI 

Red.br. PITANJA ODGOVOR 

1. Naziv objekta 

2. Dio objekta 

3. Vrsta skele 

II VRSTA PREGLEDA 

Red.br. PITANJA ODGOVOR 

1. Redovan pregled (prilikom prvog postavljanja, premještanja i 
najmanje jedanput mjesečno) 

2. Vanredan pregled (zbog vremenske nepogode, oštećenja, 
popravke, dopuna, proširenja ili drugih razloga) 

III PODACI O ISPRAVNOSTI SKELE 
Red.
br. 

ELEMENTI PROVJERE 
ISPRAVNOSTI SKELE 

PRAVILA ZAŠTITE I 
ZDRAVLJA NA RADU 

Stanje 

zadovoljava ne 
zadovoljava 

1. Dokumentacija o skeli Zavisno od vrste skele:projekat, proračun, 
specifikacija materijala, upustvo za montažu i 
demontažu 

2. Mjesto postavljanja Neke vrste skela ne smiju se postavljati na 
druge skele (skele na nogarima) 

3. Podloga za skele (teren, 
nosači sl.) 

Tlo čvrsto, nabijeno,prema potrebi nasuto. 
Zabranjeno postavljanje na ravne krovove i stalke 
bez posebnog proračuna. Zabranjeno postavljanje 
na opeke, bačve i sl. 

4. Nastavljanje nosivih 
stubova podupirača ili 
nogara (spajanje, dužina 
preklopa, materijal za 
izradu preklopa) 

Zavisno od vrste skele i projekta. Za cijevne 
skele spojnice sa šiljkom  Naizmjenična 
nastavljanja susjednih stubova. Skele na 
ljestvama ili drvenim stubovima preklapanje u 
odgovarajućoj dužini spojki i sl. Podupirači samo 
u odgovarajućem procentu i području, materijala
istog kvaliteta i dimenzija. Nogari posebno sa
materijalom istog kvaliteta i dimenzija.

5. Nastavljanje uzdužnih 
nosača (mjesto spoja i 
način izrade) 

Zavisno od vrste skele i projekta. 

6. Polaganje poprečnih 
nosača  (način polaganja) 

U zavisnosti od vrste skele i dizajna. 
Obavezno na uzdužni nosač 

7. Oslanjanje skela na 
objekat (zajedno redne 
skele) 

Odnosi se na skele sa drvenim  stubovima. 
Dopuštena daljina oslanjanja najmanje 20 cm. 
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8.  Najviša dopuštena visina Zavisno od vrste skele i projekta. Za skele na 
nogarima.  Za skele na nogarima najviše 4m 
(dva reda nogara jedan iznad drugoga).  

  

9.  Raspon nosivih stubova ili 
elemenata 

Zavisno od vrste skele i statičkog proračuna   

10.  Raspon uzdužnih 
ukrećanja 

Zavisno od vrste skele i statičkog proračuna   

11.  Raspon poprečnih ojačanja Zavisno od vrste skele i statičkog proračuna 
odnosno debljini radnog poda 

  

12.  Način postavljanja skele na 
tlo (podložni elementi, 
podmetači, ukopavanje i sl) 
 

Zavisno od vrste skele. 
Za skele na ljestvama - mosnice, skele na 
stubovima - mosnice i ukopavanje, skele od 
cijevi – mosne podložne pločice i sl. 

  

13.  Prepreke (udaljenost 
elektrovodova djelova koji 
strče a o koje mogu zapeti 
zaposleni, vozila ili viseći 
tereti. 

Goli vazdušni vodovi isključeni ili postavljeni 
na odgovarajućoj udaljenosti. Svi strčeći 
djelovi uklonjeni. 

  

14.  Način vezivanja skele za 
objekat 

Skela se ne smije odmicati niti primicati objektu 
više od propisanih vrijednosti. Veze čvrste na 
razmaku od 6 m u vertikalnom i horizontalnom 
smjeru. Za neke skele povezivanje sa krovnom 
gredom na visini najviše 3m od zadnjeg poda. 

  

15.  Način osiguranja skele od 
udara vjetra. 

Osiguranje prostornim,rešetkastim nosačima za 
skele koje se ne mogu povezati sa objektom 

  

16.  Dijagonalno ojačanje skele 
 

Dijagonalna ojačanja u ba smjera sa spoljnje 
strane skele pod uglom od 450 povezane sa 
svakog stuba kojeg presijecaju. 

  

17.  Poprečna ojačanja skele 
 

Postavljanje dijagonalnih ojačanja na kraju 
svakog nivoa, zavisno od vrste  skele 

  

18.  Sredstva za vezivanje 
 

Ispravna tipska ili standardna sredstva 
(ekseri, šrafovi spojnice 

  

19.  Vrsta i kvalitet materijala U skladu sa zahtjevima za pojedine vrste skele   
20.  Dopuštena opterećenja Zavisno od tipa skele odnosno statičkog 

proračuna 
  

21.  Stanje radnog odnosno 
nosivog poda 

Elementi poda čitavi bez oštećenja, naprslina i 
sl.Bez otvora u podu 

  

22.  Dozvoljena dužina 
preklapanja 

Najveći preklop preko nosača 20 cm   

23.  Spajanja i nastavljanja 
poda 
 

Čeone ploče sprata povezane na istoj visini. 
Na mjestima preklapanja postavljene trouglaste 
letve 

  

24.  Ukupna širina radnog poda 
i širina potrebna za prolaz 

Radni pod širok najmanje 60 cm. Na mjestima 
gdje se odlaže materijal ukupna širina potrebna 
za prolaz najmanje 60 cm. Za prihvatne skele 
zavisno od mjesta postavljanja. 

  

25.  Udaljenost poda skela od 
objekta 

Najveća dopuštena udaljenost 20cm. Kod veće 
udaljenosti, na visinu veću od 1 m od tla treba 
da se postavi zaštititna ograda sa obje strane. 

  

26.  Zaština ograda Na svim mjestima na visini većoj od 1 m od tla ili 
poda mora se postaviti zaštitna ograda. Zaštitna 
ograda mora biti visoka najmanje 1 m izrađena 
sa ivičnom zaštitom visine 20 cm. Razmak 
izmedju prečki je 30 cm a za cijevne skele 35 cm 

  

27.  Pristup na svaku etažu 
skele 

Osiguran pristup na svaku etažu skele propisno 
izvedenim ljestvama ili bezbjednim prilazima 
odnosno rampama. 

  

28.  Zaštita prolaznika, 
sredstava javnog 
saobraćaja (za skele blizu 
ili iznad saobraćajnica) ili 
blizu susjednih objekata 

Prekrivanje spoljne strane skele zaštitnim 
mrežama za sprječavanje pada materijala ili 
alata u dubinu 

  

29.  Zaštita zaposlenih na Nadstrešnice postavljene iznad svih ulaza ili   
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gradilištu (za skele kod 
kojih je predviđeno 
izvođenje zaštitne 
nadstrešnice iznad ulaza u 
objekat) 

prolaza na visini manjoj  2,20 m od tla 

30.  Ograda na tlu ispod skele 
(za viseće skele) 

Ograda mora obuhvatiti cijelo ugroženo 
podrjučje 

  

31.  Znakovi upozorenja Za skele za koje se to zahtjeva (konzolne skele, 
viseće skele, specijalne skele) 

  

32.  Način upotrebe skele Skele se smiju upotrebljavati samo u 
svrhu za koju su namijenjene i na propisan način 

  

33.  Ostali elementi    

 
 
IV. UTVRĐENA ISPRAVNOST SKELE 

Na osnovu podataka o stanju primjene mjera zaštite i zdravlja na radu utvrđeno je: 

_____ skela JE bezbjedna za upotrebu 

_____ skela NIJE bezbjedna za upotrebu 

 

O utvrđenom stanju obaviješten je: 
 

Nalog za otklanjanje nedostataka izdao je: 
 

(ime i prezime odgovornog lica) 
 
U _______________________, dana__________20___. 
 
Provjeru ispravnosti je utvrdilo lice odgovorno za tu vrstu radova   (odgovorni odnosno ovlašćeni inženjer) 
   

(Prezime, ime, zanimanje) (Potpis) 
 
V. PROSTOR ZA SLIKE I  BILJEŠKE 
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Pravila za davanje ručnih signala 

ZNAČENJE OPIS PRIKAZ 

A. Opšti signali

POČETAK 
Pažnja! 

Početak naredbe 

Obje ruke su ispružene 
vodoravno sa dlanovima 
okrenutim naprijed.  

ZAUSTAVLJANJE 
Prekid 

Kraj pokretanja 

Desna ruka  podignuta 
prema gore sa dlanom 
okrenutim naprijed.  

B. Vertikalno kretanje
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C. Vodoravno  kretanje

D. Opasnost

OPASNOST Zaustavljanje u slučaju 
opasnosti  

Obje ruke su podignute 
u vis sa dlanovima
okrenutim naprijed

BRŽE Sva kretanja ubrzati 

SPORIJE Sva kretanja usporiti 



C. TEKSTUALNA DOKUMENTACIJA



TEHNIČKI OPIS

Lb±9{¢L¢hwΥ „Ruža vjetrova“ d.o.o., Bar
h.W9Y!¢Υ Konferencijska sala u okviru hotelskog rizorta
[hY!/LW!Υ Veliki Pijesak bb, Bar, Crna Gora
Y!¢!{¢!w{Y! t!w/9[!Υ dio KP 3222/1, KO Pečurice, opština Bar

th{¢hW909 {¢!bW9

Na lokaciji se nalazi postojeća čelična hala, trenutno multifunkcionalne namjene,
koja se koristi u okviru turističkog kompleksa „Ruža vjetrova“. Rušenje hale je
opisano u Projektu uklanjanja objekta.
Uz halu je izveden postojeći betonski potporni zid približne visine 2,10–2,14 m, na
koji se će se oslanjati dio stubova projektovane nove hale.

мΦ ¦w.!bL{¢L2Yhπ!wIL¢9Y¢hb{Yh wW9~9bW9

U okviru kompleksa na Velikom Pijesku, planirana je izgradnja prizemnog objekta
konferencijske sale, koji svojim položajem i organizacijom formira prostornu i
funkcionalnu cjelinu za održavanje konferencija, prezentacija, svečanosti i drugih
višefunkcionalnih događaja.

Objekat je projektovan kao prizemni volumen (P) sa lokalno formiranom galerijom
unutar ukupne visine objekta. Osnovni volumen je položen linearno na parceli, tako
da se ostvaruje direktna fizička i vizuelna veza između unutrašnjeg prostora i
okruženja kroz velike otvore na fasadama.

Kota ±0,00 objekta usklađena je sa postojećim uređenjem terena i odgovara
apsolutnoj koti terena +17,10 mnv. Objekat se otvara prema uređenom zelenom
pojasu i pješačkim stazama, sa naglašenom transparentnom staklenom fasadom u
zoni ulaza i prema pejzažu.

Duž južne fasade objekta projektovana je linearna nadstrešnica na čeličnim
stubovima, koja formira zaštićeni pješački koridor između parkinga, postojećih staza i
ulaza u objekat, kao i ugodnu vanjsku pješačku promenadu u okviru kompleksa.

нΦ twh{¢hwb! hwD!bL½!/LW! L C¦bY/Lhb![b9 Y!w!Y¢9wL{¢LY9 wW9~9bW!

Objekat se sastoji od prizemlja sa djelimičnom galerijom unutar ukupne visine
prostora.

tǊƛȊŜƳƭƧŜ
Prizemlje je projektovano na koti ±0,00 m. U prizemlju su smješteni glavni javni
sadržaji:



 DƭŀǾƴŀ ǾƛǑŜƴŀƳƧŜƴǎƪŀ κ ƪƻƴŦŜǊŜƴŎƛƧǎƪŀ ǎŀƭŀ, orijentisana je prema zelenoj zoni i
moru. Sala je fleksibilna, pogodna za konferencije, prezentacije, bankete i
kulturne događaje, uz mogućnost različitog rasporeda sjedenja.

 [ƻōōȅ κ ŎƻŎƪǘŀƛƭ ǎǇŀŎŜ (≈ 37,1 m²) – ulazni hol sa direktnim vizuelnim kontaktom
prema eksterijeru i sali, namijenjen okupljanju učesnika, registraciji i
neformalnim druženjima prije i poslije događaja.

 wŜŎŜǇŎƛƧŀ (≈ 5,8 m²) – info pult za prijem i informisanje učesnika.

 YƻƳǳƴƛƪŀŎƛƧŜ (≈ 14,0 m²)

 .ŀǊ (≈ 6,0 m²) – šank sa neposrednim osloncem na lobby i salu, za posluživanje
pića i lakih obroka tokom događaja.

 {ŀƴƛǘŀǊƛƧŜ όaκ¿ύ (≈ 20,85 m²) – blok toaleta za korisnike sale.

 DŀǊŘŜǊƻōŀ (≈ 3,7 m²) – prostor za odlaganje garderobe učesnika.

 /ŀǘŜǊƛƴƎ ǇŀƴǘǊȅ (≈ 11,5 m²) – servisni prostor za pripremu i dopremu hrane i
pića u salu i lobby.

 aŀƎŀŎƛƴ κ ǎǘƻǊŀƎŜ ǊƻƻƳ (≈ 17,2 m²) – skladištenje opreme, stolica, tehničke i
scenografske opreme za salu.

 bŀǘƪǊƛǾŜƴŀ ǘŜǊŀǎŀ (≈ 40,6 m²) – spoljašnji produžetak lobby-a i sale, pod
nadstrešnicom, za održavanje cocktail-a i pauza na otvorenom.

Svijetla visina prizemlja ulazne zone iznosi cca 4,20 m, dok je svijetla visina planirane
konferencijske sale 6,60 m, što dodatno naglašava prostornu prostranost i
mogućnost scenske rasvjete i tehnike.

DŀƭŜǊƛƧŀ

Galerija je formirana u zoni prema sali, kao unutrašnji balkon sa pogledom na
događaje u prostoru ispod. Galerijski nivo je uklopljen unutar ukupne visine objekta.

Na galeriji su smješteni slijedeći sadržaji:

 aŀƎŀŎƛƴ κ ǎǘƻǊŀƎŜ ǊƻƻƳ (≈ 11,90 m²) – dodatno skladište opreme i tehnike.

 tǊƻǎǘƻǊ Ȋŀ ǎƛƳǳƭǘŀƴƻ ǇǊŜǾƻŚŜƴƧŜ Ҍ ŎƻƴǘǊƻƭ ǊƻƻƳ (≈ 3,92 m²) – kabina za
prevodioce i tehničku kontrolu tokom konferencija.

 5ƻŘŀǘƴƛ ŎƻƴǘǊƻƭ ǊƻƻƳ (≈ 3,20 m²) – pomoćni tehnički prostor / proširenje glavne
kontrolne sobe.



Svijetla visina galerijskog prostora iznosi cca 3,60 m. Galerija je vizuelno i 
funkcionalno povezana sa prizemljem, sa sigurnim ogradama i adekvatnom širinom 
stepeništa.

оΦ Yhb{¢w¦Y/LW!

Konstruktivni sistem objekta projektovan je kao čelična konstrukcija sa stubovima I-
profila koji se, u zavisnosti od položaja, oslanjaju na armiranobetonski potporni zid i 
na AB temeljne stope. Svi elementi biće dimenzionisani u fazi glavnog projekta 
statike, u skladu sa važećim propisima i seizmičkom zonom lokacije.

Krov objekta je kosi, sa padom 10% ka tačkama odvodnje. U zoni galerije krovna 
ravan se nastavlja u istom nivou, dok je projektovana visina krovne plohe približno
+5,00 m iznad kote prizemlja.

Međuspratna konstrukcija galerije je čelična (gredni sistem) sa AB pločom ili 
slojevitim podnim paketom na čeličnoj potkonstrukciji, sa razdvojenim slojevima 
hidro i zvučne izolacije u skladu sa važećim propisima.

пΦ a!¢9wLW![L½!/LW!

Fasadni omotač objekta oblikovan je kao savremena, kompaktna obloga od 
kompozitnih aluminijumskih panela (Alubond) u RAL 7048 nijansi, u skladu sa 
arhitektonskim izrazom postojećeg kompleksa. Paneli su projektovani u vertikalnom 
ritmu, sa blagim variranjem širina i spojeva, čime se postiže dinamična, ali smirena 
fasadna kompozicija.

Staklene površine u zoni ulaza i prema zelenim površinama formirane su od 
aluminijumske bravarije u antracit boji, sa termoizolacionim ostakljenjem (low-e 
staklo). Veliki stakleni otvori omogućavaju jak vizuelni kontakt sa eksterijerom i 
prirodnim okruženjem.

Unutrašnjost objekta planirana je kao neutralan, ali reprezentativan enterijer –podovi 
od keramičkih pločica ili kamena u zoni lobby-a, bara i sanitarija, dok je u sali moguće 
predvidjeti tekstilnu ili kompozitnu podnu oblogu pogodnu za konferencijske 
sadržaje. Zidovi su završno u gletu i poludisperziji, sa akcentnim oblogama (drvo, 
akustične ploče) prema detaljnoj razradi enterijera. Plafoni u sali i lobby-u su spušteni 
sistemskim gips-kartonskim ili akustičnim panelima, sa integrisanom rasvjetom.

Kosi krov je sa završnom oblogom od profilisanih metalnih panela (lim/sandvič 
paneli), položenih na čeličnu potkonstrukciju. Krovni paket čine slojevi parne brane, 
termoizolacije, hidroizolacione membrane i završnog metalnog pokrivača, pri čemu



se odvodnjavanje obezbjeđuje preko streha i olučnih sistema, uz adekvatnu vizuelnu
obradu u skladu sa arhitektonskim izrazom objekta.

Nadstrešnica duž pješačke staze izvedena je kao čelična konstrukcija sa tankim
stubovima i gredama, sa prozirnim ili poluprozirnim krovnim pločama (laminirano
staklo ili polikarbonat), što obezbjeđuje zaštitu od atmosferskih uticaja uz očuvanje
vizuelnog kontakta sa nebom i zelenilom.

рΦ ¦w979bW9 ¢9w9b!

Pješački pristupi sali ostvareni su:

 sa strane postojećeg parkinga,

 sa postojeće pješačke staze unutar kompleksa.

Duž fasade objekta formirana je pješačka staza pod nadstrešnicom, koja funkcioniše 
kao glavni koridor kretanja korisnika između parkinga, ulaza i natkrivene terase. 
Staza je popločana kamenim pločama, u skladu sa postojećim materijalizacijama u 
kompleksu, čime se postiže kontinuitet sa zatečenim uređenjem.

Terenski padovi riješeni su blagim kosinama i eventualno niskim stepeništima, uz 
poštovanje uslova pristupačnosti za lica smanjene pokretljivosti (maksimalni nagibi 
rampi, odmorišne površine i adekvatne širine staza).

Pejzažno uređenje podrazumijeva formiranje kontinualnog travnog pokrivača sa 
niskim rastinjem i mediteranskim zimzelenim drvećem (čempresi, borovi i sl.), čime 
se formira zelena kulisa konferencijskoj sali i natkrivenoj terasi. Zelenilo služi i kao 
vizuelna i mikroklimatska zaštita, ublažava kontakt sa okolnim objektima i doprinosi 
identitetu kompleksa.

сΦ t!wYLw!bW9

Parkiranje vozila za potrebe konferencijske hale obezbijedjeno je na postojećem 
parkingu koji se nalazi uz teniske terene a u neposrednoj blizini objekta, na UP1. 
Prema Pravilniku o bližem sadržaju i formi planskog dokumenta, kriterijumima 
namjene površina, elementima urbanističke regulacije i jedinstvenim grafičkim 
simbolima čl. 114, normativ za hotele je obezbijediti 10PM na 100m2. S obzirom na 
to da je planirana BRGP 6.322,31m2 potrebno je obezbijediti 64PM, dok je na 
postojećem parkiralištu u sklopu kompleksa obezbijeđeno 103PM, čime se 
ispunjavaju normativi predviđeni Pravilnikom.

тΦ w9Y!tL¢¦[!/LW! th±w~Lb!

Detaljna rekapitulacija površina po etažama i namjenama (prizemlje i galerija) biće 
data u tabeli rekapitulacije površina, u grafičkim grafičkim prilozima osnova i prema 
Pravilniku o načinu obračuna površine i zapremine objekata.





{tL{!Y tw!±b9 w9D¦[!¢L±9Σ twLaLW9bW9bLI twhtL{!Σ tw9thw¦Y! L ±!¿90LI
{¢!b5!w5!

Za izradu ovog tehničkog opisa i idejnog rješenja korišćeni su sljedeći propisi i
standardi:
• Zakon o izgradnji objekata ("Službeni list Crne Gore", br. 19/2025. godine od
04.03.2025. godine),
• Zakon o uređenju prostora ("Službeni list Crne Gore", br. 19/2025. godine od
04.03.2025. godine),
• Pravilnik o načinu izrade i sadržini tehničke dokumentacije za građenje objekta
("Službeni list Crne Gore", br. 053/25 od 29.05.2025),
• Pravilnik o bližim uslovima i načinu prilagođavanja objekata za pristup i kretanje
lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom ("Službeni list CG", br. 41/25 od
28.04.2025. godine),
• Pravilnik o tehničkim mjerama i uslovima za zvučnu zaštitu zgrada ("Službeni list
Crne Gore", br. 060/18 od 07.09.2018)
• Pravilnik o načinu obračuna površine i zapremine objekata ("Službeni list Crne
Gore", br. 060/18 od 07.09.2018)
• Pravilnik o minimalnim zahtjevima energetske efikasnosti zgrada (“Službeni list
Crne Gore, broj 47/24 od 28.05.2024. godine)



D. GRAFIČKA DOKUMENTACIJA
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